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Δό;χ και τ ι μ η κχί α ιών ιο ; ευγνωμοσύνη 

της άνθρωπότητος οφείλεται τ ω μεγαλουρ

γ ώ της μεγαλοφυούς Γ α λ λ ί α ; τέκνω Φερδι-

νάνδω Λεσεψ, τ ω διορύςαντι τδν μέγαν ί σ -

θμον τοΰ Σουέζ ν α ι είοηνικώς συνενώσαντ ι 

τάς δύο άδελφάς θάλασσας, την Έουθρχν 

μετά της Μεσογείου, τ ω διορύσσοντι τον 

ισθμών τοΰ Ι Ιχνααχ κχί συνενώσοντι τού: 

δυο μεγάλους αδελφούς, τον Ά τ λ α ν τ ι κ ό ν και 

Μέγαν ώκεχνδν, και έπ ινε ιρησαντ ι νά σ ύ ν α 

ψ η φ ι λ ί ω ; τ6 Αιγαίον μετά τοΰ Άδρίου έ π ' 

άγχθω καΐ ωφελε ία τ η ; Α ν α τ ο λ ή ; και Δύ

σεως και πάσης έν γένει τΤί; άνθρωπότητο; . 

Ό θ ε ν ευλόγως, κ α τ ά το 1 8 7 3 επανε ιλημ

μένως διερχόμενος τ η ν διώρυγα τοΰ Σουέζ 

καΐ θαυμάζων τί) μεγαλεΤον τοΰ κατορθώ

ματος τοΰ άνδρας έν τ η άπεράντω εκείνη 

ερημιά, άνέκρχςα: « δικαιότχτον έστ ιν ένταΰ-

0 « νά ίδρυΟή μεγαλοπρεπές μνημεϊον προς 

τ ιμήν και δόςχν τοΰ έςό/ου ανδρός και εκ 

τοΰ ονόματος αύτοΰ νά κ λήθη τ6 μεγαλούρ

γ η μ α : 

α Λιοέύιοζ διΰηνζ τοΰ Σουέζ- » 

Δόςχ κχί τ ιμη οφείλεται τ ω δραστηρίω, 

« κ χ μ ά τ ω και γεννχίω συνεργάτη τοϋ Λεσεψ 

Τουρ, τ ω ά ν χ λ » ? ό ν τ ι διά τ η ; μ ε γ ά λ η ; δρα

στηριότητος κα ι συντόνου ενεργητικότητα; 

νά άρη έκ τοϋ μέσου τ ή ; Ε λ λ ά δ α ; τ η ν πον-

τ ιάδα γέφυραν και άνοιξη βραχυτέρχν Οαλατ-

σίαν δοδν μ ε τ α ς ύ τ η ; Δύσεω; και Α ν α τ ο 

λ ή ; , έπ ' άγαΟω τοΰ εμπορίου, τ^ς συγκο ινω

νίας και τοΰ πολιτ ισμοΰ, άνθ ' ών ου μικράν 

συγκομίσει ευγνωμοσύνη·; παρά τ η ; σπουδαί-

ω ; εύεργετηθησομένη; Έ λ λ ά δ ο ; . Και τ α ΰ -

τ α αέν οΰτω κ α λ ώ ; και συμφωνώ; τ ? π ;οό-

δω τ η ; κχθ ' η μ α ; έ π ο / η ; εχουσιν. 

'Επειδη δέ έν τ ω λαμπρώ έπ ιλόγω τ η ; έν 

τ ω Συνεδρίω εκθέσεως τοΰ στοχτηγοΰ Τούο 

παρεισέφρησάν τ ι να περί τ ω ν κρνκί(ον ουκ 

ορθώς έχοντα, περί τούτων αναγκάζομαι νά 

προσθέσω ολίγας λ έ ς ε ι ; , νάριν τ η ; αληθείας. 

Έ ν τ ω τ ρ ί τ ω μέρει τοΰ επιλόγου λέγε ι δ 

στρατηγό; : 

α Ή πρόληψι; και ή ελλειψις τ ω ν μ η χ α 

νών έματα ίωσαν τό σ/έδιον τοΰτο. Οί Κο

ρίνθιοι ίε^εΐς, φοβούμενοι μήπως διά της διχ-

νοίγομένης διώρυγας οί ςένοι δεν 0ά εμενον 

τοΰ λοιποΰ εν Κορίνθω κ α ι επισκεπτόμενοι 

τους ναούς αύτης δεν 0ά προσέφεραν δώρα, 

μυοίχ κατειργάζοντο μέσα προς άποτνχ ίχν 

της τομής. Οί πληττόμενοι [ίρά/οι άνέυιδον 

αίι/.χ και τ ά μαντε ία τών θεών διά χρησμών 

έφόβιζον τούς έργάτας. Β Όλόκληρον τ 6 μ έ _ 

ρο; τοΰτο φα ίνετα ι μοι ουκ ορθώς έχον. 
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Διότι ούτε ή πρόληψις, ούτε ή ελλε ιψις 

τ ω ν μηχανών , ούτε οί Κορίνθιοι ίερεϊς ήδύ-

ναντό ποτε νά άποκωλύσωσι κα ί μ α τ α ι ώ -

σωσι τ ά σχέόια, τάς αποφάσεις κ α ί τάς ά -

ποπείρχς τ ω ν διανοηθέντων καί έπιχειρησάν-

τ ω ν νά διωρύξωσι τον Ί σ θ μ δ ν , ά λ λ α τούς 

[/.εν 'Ρωμαίους αί π ο λ ι τ ι κ α ί περιστάσεις , 

τους δέ "Ελληνα ; ή π^δς το θείον ευλάβε ια , 

•πρεσβεύοντα; οτι « Ζεύ; αρχή, Ζευς [/.-ίσα, 

Λιό; δ' έκ π ά ν τ α τ έ τ υ κ τ α ι » , και οτι ούτε τ ώ ν 

θείων, ουτε τ ώ ν φυσικών τ ι έπετρέπετο [/.ε 

-ταβκλεϊν β ία , κ α τ ά τ η ν ρητήν μαρτυριαν 

του ΙΙαυσανίου, ο 8; δέ επεχείρησε Πελοπόν-

νησον εργάσασθαι νήσον, προαπέλιπε διορύσ-

σων 'Ισθμών Ούτοι χ α λ ε π υ ν άνθρωπο* 
τ ά θεία β ι ά σ α σ θ α ι » . 

Εμφανεστέρα·/ δέ και αρχαιότερα·/ τ α ύ 

τ η ; μαρτυρίαν περί τ ή ; του θείου ευλάβειας 

διετήρησεν ήμϊν 6 τ η ; ιστορία; πατήρ Η ρ ό 

δοτος, αφηγούμενος οτ ι οί Κνίδιοι, θέλοντε ; 

νά ά π α λ λ α χ θ ώ σ ι του περσικού ζυγού, υ π έ -

λαβον οτι ήδύνχντο νά έπ ι τύχωσ ι τού πο 

θούμενου ει διώρυσσον τον ίσθμδν της εαυ 

τ ώ ν Χερσονήσου και μετέβαλον εις ν η σ ο ν 

α λ λ ά τ ώ έργω ;πιχε ιρήτχντες και προσκόμ

μ α τ α άπχντήσαντες έν α ' τ ώ , ή ν α γ κ ά σ θ η -

σαν νά έρωτήσωσι το μαντείο·/ τ ώ ν Λελφών 

περί τ η ; εκβάσεω; αΰτοϋ, 5 δέ Θε6; διά του 

στόματος τ η ; Ιΐυθίας άπηγόρευσεν αυτο ί ; την 

διόρυξιν του ίσθμοϋ διά του έ ξ η ; Ιαμβ ικού 

τριμέτρου: 

Ίσθμόν 3; μη πυργοΰτε μτ,δ' όρύ?σ=τε· 

ΖϊΙις γαρ ** 'ίϋτ/.ε νηιον εΐ 'γ' έόούλετο. 

Τ α ϋ τ α δ' άκούσαντε; οί Κνίδιοι έπαυσαν 
τ ύ ύ ορύγματος , και ύπετάγησαν τ ώ στρατώ 
του 'Αρπάγου. 

Διά δέ τον αύτδν λόγον, Αλέξανδρος ό 

μ έ γ α ; πανθ ' όσα επεχείρησε διαπραξάμενος 

και θέλησα; νά διορύξη τδν Ίσθμδν τ ή ; Ι ω 

ν ί α ; και δ ιασκάψη τό όρο; α υ τ ή ; , τον Μ ί -

μ α ν τ α , ά π ε τ ρ ά - η υπδ τοϋ θείου και μόνον 

τούτο τδ έργον κ α τ έ λ ι π ε ν άσυντέλεστον , κ α 
τ ά την μαρτυρία·/ τού ΙΙαυσανίου και τ ο ϋ 
Πλιν ίου . 

Ούτοι μεν εΤχον πρδ; τ ά βεΐχ οί "Έλληνες. 

Τ ών δέ βαρβάρων Ξέρξης, υπεοιδών κ α 1 

τ ά φύσει πεφυκότα και τ ά θεια πράγματα 

και τάς άνθρο>πίνας διανοίας, διώρυξε μέν 

τδν Ίσθμδν τού "Αθω, έζευξε δέ τδν Έ λ λ ή -

σποντον. Επ ιπρόσθετων δέ τούτο ι ; , οτι ό 

τ ή ; γ ε ω γ ρ α φ ί α ; πατήρ Στράβων π ικρώ; κ α 

τακρίνει τδν Ποσειδώνιον, π ι σ τ ε ύ σ α ν τ α ε! ς 

τ η ν άμαθίαν τ ώ ν αρχιτεκτόνων, άποφηναμέ-

νων , οτ ι , εί ό Δημήτριο; διορύξει τδν Ί σ 

θμδν, ή θάλασσα του Κορινθιακού Κόλπου, 

υψηλότερα ουσα τ ή ; τού Σαρωνικού, κ α τ α _ 

πν ίξε ι τήν Αίγινα·/, π α ί α τ η ρ ώ , οτι τοιαύτα·, 

προλήψεις ά μ α θ ί α ; υπάρχουσι κα ι νύν έ τ ι έ ν 

αύτη τη Ε/οώπη περί τού αυτού πράγματο ; 

και παραθέτοι ε/ μόνον παράδε ιγμα, τδ έξη ; . 

Κ α τ ά τδ 1 8 6 9 τ ά κ ύ μ α τ α τ ή ; θαλάσσης 

συνέβη νά άνυψωθώσι τοσούτον έν Βενετ ία > 

ώστε ή τού αγίου Μάρκου π λ α τ ε ί α έπληρώ-

θη υδάτων, δτε τ ι ; τ ώ ν έμπόρο>ν τ ή ; πόλε-

ο>ς, συνδιαλεγόμενο; τ ώ περιηγητή ΐ>1ϋ|κκιιι 

έλεγε περί του πράγματο ; : 

α *Ω! δυστυχία! τ ι συμφοοά! Κύριε! ήνο ι -

ζαν τ ή ν Σουέζειον διώρυγα! Ι δ ο ύ τ ά αποτε

λ έ σ μ α τ α τ ή ; τ ο ι α ύ τ η ; ανοησία;! Π α ν α γ ί α 

μου! Π ά ν τ ε ; θά κ α τ α π ο ν τ ι σ θ ώ μ ε ν ύπδ τ ή ; 

ερυθράς εκε ίνη; και είδεχθού; θαλάσσης, ή -

τ ι ; άλλοτε κατέστρεψε τδν Φαοαώ! Βέβα ια , 

κύριε, β ε β α ι ό τ α τ α » ! 

Οί αρχαίοι Έ λ λ η ν ε ; , κα ί περ στερούμενοι 

τ ώ ν μηχανών τ ή ; καθ ' ήμας εποχής, οΰχ ή τ 

τον δμοις συνετέλεσαν τ ά έπτά μ ε γ ά λ α θαύ

μ α τ α τού κόσμου, εις τ ά οποία οί νεώτεροι 

συγκαταλέγουσιν ώς ογδοον τ ή ν διόρυξιν τοϋ 

ίσθμοϋ τοϋ Σουέζ, καί ουδεμία αμφιβολία 

υπάρχει οτ ι , εί μή έκωλύοντο υπδ τού θείου, 

ήδύναντο διά τ ε τ ώ ν γ ν ω σ τ ώ ν αυτοΐς μ η χ α 

νών καί δ ιά της πολυχειρίχς τών έκατοντά-
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δων χ ιλ ιάδων δούλων νά διορύξωσι τδν Ί σ 

θμον, επί τοϋ οποίου διά μηχανών μετεβ ί -

βαζον τ ά μικρά εμπορικά πλοία καί εμπορεύ

μ α τ α έκ τ ή ; μιας ε ί ; τήν έτέραν θάλασσαν 

καί έθεράπευον έν μέρει τάς άνάγκας τοϋ 

εμπορίου. Ά λ λ ω ς δέ εΤχον και υψηλότερον 

συμφέρον νά διατηρήσο)σι τδν Ίσθμόν . Διότι 

ούτο. δια τών τελουμένοιν αγώνων κατήντησε 

τδ κοινδν πνευματικόν καί θρησκευτικδν συ-

νεντευκτήριον π ά ν τ ω ν τ ώ ν Ε λ λ ή ν ω ν και τδ 

γενικδν έμπορεΐον τής Ε λ λ ά δ ο ς καί Α σ ί α ς , 

συντελέσας τ ά μέγ ιστα εις τήν άνύψωσιν χα\ 

τδ μεγαλεϊον τής Κορίνθου, κειμένης ώς έν 

τοιόδω τής Ε λ λ ά δ ο ς καί φημιζου-ένης διά 

τήν πολυανθροιπίαν, πολυτέλεια·/, τούς λ ι 

μ έ ν α ; καί τ ά ; πολυαρίθμου; κ α λ ά ; ετα ίρα ; . 

Τ ά δέ περί τ ή ; μ ε γ ά λ η ; επιρροή; τ ώ ν 

Κορινθίων ιερέων λεγόμενα γελοία ε ίσ ι , διό

τ ι έν Ε λ λ ά δ ι ουδέποτε ΰπήρξεν ίεροκρατίχ, 

ώς έν Α ί γ ύ π τ ω κα ί άλλοις δεσποτικοΐς κρά-

τεσ ι τ ή ; Ασ ία ; · π ιστεύων δε οτι δ σ τ ρ α τ η - | 

γ δ ; Τουρ ουχί έκ κ α κ ή ; προθέσεοις, α λ λ ά 

μάλλον έκ παραδρομή; παρενέβαλε·/ έν τ ώ 

έπ ιλόγω τ ά είρημένα, επιφυλάσσομαι νά α 

ν α π τ ύ ξ ω τ α ϋ τ α έν τ ή γεωγραφική καί ίσ 

τορική περιγραφή τοϋ Ίσθμοϋ καί έν τ ή α

ναγραφή τ ώ ν π ο λ λ α π λ ώ ν ωφελε ιών τ ώ ν προ-

>.υψουσών έκ τ ή ; διορύξεω;. 

Μ. Γ . ΔΗΜΙΤΣΑί. 

ΟΥΑΔΑΥ, ΒΟΥΡΝΟΥ, 
ΚΑΝΟ ΚΑΙ ΝΟΥΠΗ 

,<ν ... ;r>< — 

Έ κ τ ι ν ο ; εκθέσεως τοϋ πολύκλαυστου 

Ι τ α λ ο ύ περιηγητοϋ Ματεούτση πρδς τήν 

Ί τ α λ ι κ ή ν Κυβέρνησιν, άποσπώμεν τ ή ν εξής 

περιγραφή·/ τ ώ ν έν τ ή κεφαλίδι σημειουμέ

νων τεσσάοων Βασ ιλε ίων . 

Τδ Ουαδάϋ, δπερ δέν έξηρευνήθη έτ ι υπδ 

τών περ ιηγητών, είνα*. τδ ίσχυρώτερον κρά

τος τής κεντρικής Αφρικής . Αί κτήσεις α υ 

τού εκτε ίνονται πρδς βορράν μέχρι τής Λι -

βικής έρημου, πρδς νότο/ εξ ικνε ίτα ι μέ/ρ·. 

τοϋ ευρέος βασιλείου τοϋ Μπαγκίρμη, σ υ μ 

περιλαμβανομένου κα ί τούτου, πρδς δυσμάς 

συνορεύει ά φ ' ένδ; μέ τδ Βουρνοϋ καί ά φ ' 

ετέρου εισδύει μέχρι τ ώ ν φυλών τοϋ Κάνεμ, 

πρδ; ά ν α τ ο λ ά ; τ έ λ ο ; συ·/03εύει μέ τδ Δ α ρ -

φούρ καί τ ή ν Τ ά μ α ν , κράτη υποτελή τ ή 

Α ί γ ύ π τ ω . 

Τδ 03αδάϋ άπδ δ ε κ α ε τ ί α ; διατηρεί α μ έ 

σου; εμπορικά; σχέσεις μετά τής μεσογείου 

δια μέσου Τ Λ ; πολυμόχθου, ά λ λ ' ευθυγράμ

μου δδοϋ τής έρημου, Ο ΰ ζ δ ά ϋ — Β ε γ κ ά ζ α . 

Ε ξ ά γ ε ι έλχφχ/τόδοντας αρίστης ποιότητο; , 

πτερά στρουθοκαμήλου, καί πλείστους ^„¡5-

.(ουί.· Εισάγει δέ βαμβακερά υ φ ά σ μ α τ α , 

αντ ικε ίμενα περιέργεια; , καί ολίγα μεταξο ι -

τ ά και έριοϋχχ ζ:οηρών χρωμάτοιν. Τδ έ μ -

πόριον αΰτοϋ δ ιατελε ί εί; χείρα; τ ώ ν Α ρ ά 

βων τ ή ; Τριπόλεω; , τ ή ; Β ε γ κ ά ζ η ; κα ί τοϋ 

άνατολικοϋ Φετζάν . Τδ Οΰαδάϋ είναι π λ ο υ -

σ ιώτατον ε ί ; καμήλου; καί κ τ ή ν η , ή δέ πρδ; 

νότον καί πρδ; τδν ποταμδν Σαλαμέτ έ κ τ α -

σ ι ; αύτοϋ , παράγει π α ν προ'ίδν του ουτικοϋ 

βασιλείου. Αί πρδ; δυσμάς δμω; έ π α ρ / ί α ι 

πάσχουσι λειψυδρίαν. 

Τδ Ουαοάϋ δ ιατελε ί άχρι τούδε απρόσι

το·/ το'ί; Ευρωπαίοι; . Δύο Γεομανοί εύρον έν 

α ύ τ ώ τ ώ 1 8 6 2 σκληρδν θάνατον , μόνον δε 

τδ 1 8 7 3 υπδ τήν είρηνικήν βασιλε ίαν τοϋ 

Σουλτάνου ' Α λ ή , επετράπη τ ώ δόκτορι Ν ά χ -

τ ι γ κ α λ , προερχόμενο) έκ Βουρνοϋ, νά δ ιέλ-

Οη διά τοϋ κράτου; . Ούτος είσήλθεν αγνώρι

στο ; , διότι οί χωρικοί, βλέποντες αΰτδν συμ-

μοοφούμενον τ α ί ; συνηθείαις τ ώ ν έγχωρίοιν, 

έξέλαβον αύτον ώς Τούρκο·/ έμπορον, καί ου

χί ώ ; απόστολο·/ τοϋ πολιτ ισμού. 

Ό Σουλτάνο; ' Α λ ή : , παρ ' ού πάντες α γ α 

θά άπεξεδεχοντο, άνηρπάγη προώρω; υπδ 

1 τοϋ θανάτου , 5 δέ διάδοχο; αύτοϋ, δστ·.;δέν 
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έχει ούτε τ ή ν άγαθήν ψυχήν, ούτε τ ή ν νοη-

μοσύνην εκείνου, κατέλαβε τον θρόνον έν δυ

σχερές·, περιστάσεσι , καΐ δτε ή Α ί γ υ π τ ο ; 

είσώρμα ε ί ; Δαρφούρ. 

Κ α τ ά τήν έ π ο / ή ν έκείνην ή συγκοινωνία 

Οΰαδάϋ—Δαρφούρ διεκόπη έντελώ;· ούτε ε ί ; 

καί μόνο; έλεφαντόδου:, ούτε εν καί μόνον 

πτερόν διήλθε δια τ ή ; εμπολέμου χώρα; . 

Δ ι α τ α γ ή του Β α σ ι λ έ ω ; έπέβαλλεν ε ί ; τ α 

παρά την όδόν χωρία ν ' άποκτε ίνωσι π ά ν τ α 

άποπειρώμενον να μεταβη από Οΰαδάϋ ε ί ; 

Δαρφούρ, κα ί τ ' ά ν ά π α λ ι ν π ά ν τ ε ; οί π ε ζ ο 

δρόμοι, ου ; έπεμψε·/ ή Α ι γ υ π τ ι α κ ή Κυβέρνη-

σ ι ; , έσφάγησαν , καί ουδείς έξ αυτών ά φ ί -

χθη ε ι ; την πρωτεύουσαν. 

Δεν διηγούμεθα π ω ; διηλθομεν την χ ω 

ρ ά ν τούτο μόνον λέγομεν, ότι διηλθομεν 

δι ' α υ τ ή ; ώς χριστιανοί καί δή ώ ; Ι τ α λ ο ί . 

Ό Βασιλεύς τοϋ Οΰαδάϋ, επόμενο; π α ; α -

δόςω έθίμω, έδέξατο ήμας χ ω ι ί ς νά μας 

ΐδη , συνδιαλεχτείς μεΟ' ημών όπισθεν σ κ η 

νής. Διήλθομεν ημέρας θλιβεράς καί ε π ι 

κίνδυνους· ί ν α δέ περιβληθώμεν υπό δυνά

μεως καί έπισημότητος, έλαλήσαμεν ώς α 

πεσταλμένο ι τού Βασιλέως , τ ά δε προσενε-

χ θ έ ν τ α υ φ ' ημών δώρα έβεβαιώσαμεν ότι 

π έ μ π ο ν τ α ι τ ω Σουλτάνω υπό τοϋ κραταιού 

Μονάονου τού Ι τ α λ ι κ ο ύ Βασιλείου. 

Ό βασιλεύς τοϋ Οΰαδάϋ έοάνη σ υ γ κ ι ν η 
θε ί ; έπ ι τ ϊ ί τ ι μ ή ότι τυγχάνε ι γ ν ω σ τ ό ; τ ω 
βασιλεϊ τ η ; Ι τ α λ ί α ; . Έβεβαίωσεν ημάς π ε 
ρί της ζωηρά; ευγνωμοσύνη; ·?,·/ ησθάνετο 
προ; τον α ν α κ τ ά ημών, καί μ α ; έπεφόρτισε 
νά προσφέρωμεν α ΰ τ ώ τε καί τ η Βασιλ ίσση 
δώρα τ ι νά . Είπε δε ήμΐν ότι ευχάριστοι; θά 
ήνοιγε τοις χρ ιστ ιανοί ; τ ά ; π ύ λ α ; τοϋ β α σ ι 
λείου του, μόνον εάν έζήτουν ε'ίσοδον δια 
τ ώ ν οδών τ ή ; Τριπόλεως· ώς ποός ημάς ε π έ 
τρεψε·/ εξαιρετικώς νά ε ίσέλθωμεν δια της 
ανατολικής όοοϋ. 

Καί όμω; απέχει πολύ c καιρό; κ α θ ' όν 

Οά δύνανται νά ζώσιν ανενόχλητοι οι χρι 

στιανοί έν Οΰαδάϋ. Ό λαό ; είναι ετ ι λ ί α ν 

άγριος, καί τοι δε βέβαιον είναι ότι η του 

ήγεμόνο; θέλησις έν εκείνη τ η / ώ ρ α θεωρεί

τ α ι ώ ; υπέρτατο ; νόμο;, ή έπικοατοϋσα ό μ ω ; 

παρά π ά σ α ι ; τ α ί ; τάξεσ ιν α ν τ ι π ά θ ε ι α κ α τ ά 

τ ώ ν λευκών , κ α θ ί σ τ α λ ίαν προβληματικών 

τ ή ν διαμονή·/ ξένων έν τ ω Β α σ ι λ ε ί ω . 

Εξοχο; τοϋ Οΰαδάϋ κάτο ικο; , μεθ ' ου 
έσχετίσθημεν κα ι έπ ι μακρόν δ ι ελένθημεν , 
αποχαιρετώ·/ ήμας, είπε τ ά έ ξ ή ; π ο λ υ σ ή 
μ α ν τ α . 

« — Κύριοι, ήδη γ ινώσκομεν υ μ α ; κατά-

βάθος καί σ α ; άγαπώμεν ώ ; αδελφού;. Έάν . 

ή χώρα σ α ; προτίθεται νά πέμψη άνδρα; τ ι 

ν ά ; προ; τον Βασ ιλέα μ α ; , φροντίσατε ο

ποί; οι σταλησόμενοι μη ώσι ποόσωπα νέα , 

διότι θά διεγείρωσιν υπόνοια; . Έ ν τοιαύτη 

περιπτώσει πρέπει νά στε ίλη υ μ α ; , κατα-

σ τ ά ν τ α ; ήδη γ ν ω σ τ ο ύ ; κ α ί φ ίλου ; η μ ώ ν . » 

Ό Β α σ ι λ ε ύ ; τοϋ Οΰαδάϋ, μαθών ότι ο: 

Αιγύπτ ιο ι προσηνένθησαν έν Δαρφούρ προ ; 

ημάς ώ ; προ; πρ ί γκ ιπας , έσκέφθη ότι ανέ

λαβε βαρείαν εΰθύνην δεχθείς ημάς έν τοις 

κ^άτεσιν αυτού, καί τοσούτον ηθέλησε νά 

μας πραφυλάςη, ώ σ τ ε ) κ α τ ά τ η ν ένεαήμερον 

έν τη π^ωτευούση του διαμονην μας , δεν έ-

πέτρεψεν ήμΐν νά έξέλθωμεν της οικίας, 

ότε δ' άνεχωρήσαμεν εις Βουρνοϋ, δ ιέταξε 

νά συνοδεύωσιν ημάς επ ί δύο όλους μήνας, 

τ^εϊς διοικηταί καί πλε ίστο ι ιππε ί ς . 

Ά σ χ ο λ η θ ώ μ ε ν ηδη περί τοϋ Βουρνοϋ. 

Έ ν έτε ι 1 8 6 9 ό δόκτωρ Ν ά ν τ ι γ κ α λ άνε -

νώρει έκ Τριπόλεως εις Βουρνοϋ, έχων συνο-

δοιπόρον Ίωνήφ τ ι ν α Βαλπρέδαν, όστις δ ι ε -

τέλε ι ώς υπηρέτη; του έπ ι μην ια ίω μισθώ 

9 0 φράγκων (α) . 'Έρις ανεφύη μ ε τ α ς ύ τ ώ ν 

δύο συνοδοιπόρων, άμα άφικομένων εις Βουρ-

( ι ) Π:ρ\ τοϋ BaÀnoiòa τούτον 

Τ ψ . Γ' . « Μ ; 13-
il Μ ) · 'Λνχιολ?;» 
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νοϋ. Τούτο μαθών ό βασιλεύς, παρεχώρησε 

τ ώ Βαλπρέδα ίδιαίτερον οίκημα. Ό Ν ά χ τ ι γ -

καλ κατεγ ίνετο ε ι ; τ ά ; έρευνα; του έν τη 

χώρα, ό δε Βαλπρέδα; εζη έκ τ ώ ν τροφών, 

α ; έπεμπεν α ΰ τ ώ 5 Βασιλεύ ; . Έ π ί σ τ ε υ ε δε 

ότι όταν ό Ν ά ν τ ι γ κ α λ άπεφάσιζε ν ' άπέλθη , 

δεν Οά έγκατέλε ιπεν αυτόν, ρ.όνον Εΰρωπαίον 

κα ί χριστιανον, έν ξένη χ ώ ί α . 

Τ ά π ρ ά γ μ α τ α διέψευσαν τ ά ; ελπίδας τ α ύ 

τας τοϋ Βαλπρέδα, διότι ό Ν ά ν τ ι γ κ α λ απήλθε 

μόνος. Φοβηθείς ό Ι τ α λ ό ς ούτος μη τον φο-

νεύσωσι , διότι ην φύσει ψοφοδεούς χ α ρ α κ τ ή 

ρας, προσήλθεν εις τον μωαμεθανισμό·/ καί 

ώνομάσθη Μ ω χ ά μ ε τ - έ λ - Μ α σ λ ι μ ά ν η . Ό Β α 

σιλεύς έφάνη λ ίαν ευχαριστημένος έκ τοϋ γ ε 

γονότος, προσεκάλεσε δε τον Βαλπρέδαν παρ ' 

εαυτώ καί έπι πέντε έτη τ ω ένορήγει ά ν ε λ -

λε ιπώς τ ά χρειώδη. Ό Βαλπρέδας καί π α 

ρά τον θρόνον έ τ ι , ησθάνετο ότι δυσχερής 

ήτον η θέσις του. Ό Β α σ ι λ ε ύ ; τον ή γ ά π α , 

ά λ λ ' ό λαός τον έμίσει , διότι ά π ε σ τ ρ έ φ ε τ 0 

την παοουσίαν λευκού έν τ η αυλή. Ό Β α λ 

πρέδα; απηύθυνε π ο λ λ ά ; έ π ι σ τ ο λ ά ; ε ι ; τ ο ύ ; 

προξένου; Τύν ιδο ; καί Τριπόλεω; , έ ξ α ι τ ο ύ -

μενο; παρ' αυτών ήθικήν καί υλικήν βοηθει-

c.v. Ουδέποτε όμω; ήξιώθη άπαντήσεω; , κ α ν 

προ; παοηγοοίαν. ΙΙαρεκάλεσε πολλάκις τδ ν 

βασιλέα νά τ ώ έπιτρέψη ν ' άπέλθη , άλλά 

πάντοτε έλάμβανεν άρνητικήν άπάντησ ιν . Ό 

Βαλπρέδας έν τούτο ι ; δεν εζη ώς παράσιτος , 

ε ίργάζετο ότε μ έ ν ώ ς ξυλουργό; , ότέ δ' ώ^ 

αρχ ι τέκτων , πότε ώ ; μηχανικός καί ά λ λ ο τ ε 

ςός κηπουρό;, μοχθών άεννάω; . 

Προ τε?σάρο)ν ώ ; έ γ γ ι σ τ α ετών ό βασι

λ ε ύ ; περιώρισε τάς προς τον Βαλπρέδαν χο-

οηνήσει; του . Τούτου ένεκα ό ά τ υ χ η ; ούτος 

α ν α γ κ ά ζ ε τ α ι νά δουλεύη νυχθημερον, όπως 

επαρκή ε ί ; τ ά ; α ν ά γ κ α ; του. Ή μ ε ΐ ; είχο-

μεν ειδησει; περί αΰτοϋ προ τής άφίξεώς 

μας εις Βουρνοϋ. Ό τ α ν ομως έφθάσαμεν ε ί ; 

το βασίλειον τούτο, έμάθαμεν παρ ' αΰτοϋ 

τοϋ ιδίου τάς θλιβεράς του περιπετείκς . Ι Ια

ρεκάλεσε δ' ημας νά ένεργησωμεν υπέρ α ΰ 

τοϋ παρά τ ώ Βασιλε ί τού Βουρνοϋ. ΤΌϋτο 

όμως κατέστη ημίν αδύνατον, καθόσον λό

γ ω ζηλοτυπίας έθεο>ρήθη ύποπτος ή έξ Οΰα

δάϋ έλευσίς μας. Είχομεν εξαντλήσει π ά ν τ . : 

τ ά μέσα μας, ώς καί τ ά δώρα μας, άπερ ε ι -

σίν η μόνη δυνάμεως π η γ η κατά τ ά ς τ ο ι α ύ 

τ α ; περιηγησει;· ά λ λ ά κα ί δεν είχομεν έ π ι 

στολά ; ε π ί σ η μ ο ι ; νά έπ ιδε ίξωμεν , αυτό; δ' 

ό Βαλπρέδα; άνεγνώρισεν ότι προτιμο^τερον 

ητο ν ' άπόσχωμεν π α ν τ ό ; υπέρ αΰτοϋ διαβ/ .-

ματος, έδ/ίλωσε δ' υμιν έ μ π ι σ τ ε υ τ ι κ ώ ; ότι 

έφοβε-το μη κατακοεουογήσωσιν αυτόν μετά 

τον θάνατον τοϋ βασ ιλέω; , όστις ην ύπέρ-

γηρω;, προσθεί; ότι θ' άπεπειράτο ν ' από

δραση έάν είχε τ ά προ; τούτο μέσα. Μέσοιν 

δμως έστερούμεθα καί ημε ί ; ώς προείρηται ' 

ούχ ήττον όμως τ ω έδώκαμεν ευτελές τ ι χρη-

ρ.ατικδν π ο σ ό ν φρονοϋμεν ότι έδει νά κ α τ α -

βληθη ενέργεια τ ι ς υπό της Ι τ α λ ι κ ή ς Κυ-

βεονησεως προς άπαλευθέρωσιν τοϋ άτυχους 

τούτου. Δύο δέ τρόπους Οεωροϋμεν πρδς δ ιά-

σωσιν αΰτοϋ κατάλληλους . 

Α ' . Ν' άποσταλή ποός τον Βασιλέα τοϋ 

Βουρνοϋ πρεσβεία μετά αώρων κα ί ε π ι σ τ ο 

λής τοϋ Σουλτάνου Κωνσταντ ινουπόλεως, 

μόνου γνωστού καί φόβον έμποιοϋντο; έν 

εκείνη τή νώοα. Ή πρεσβεία αδύνατο νά 

ζήτηση κ α τ ' ευθείαν τον Βαλπρέδαν, η ά -

π λ ώ ; νά ζήτηση αΰτδν ώ; όδηγδν προ; έ 

ρευνας εις τ ά πέριξ, ένθα καί θά ήδύνατο νά 

διευκολύνη τήν άπόδρασίν του. 

Β ' . Είς έξ ήαών ετο ιμάζετα ι προ; νέαν 

γεωγραφική·/ εκδρομή·/, έχουσαν δρομολόγι

ο·/ τδ Τομπουκτοϋ, καί Νιάμ-Νιάμ. Ή 

εκδρομή θά διέλθη ε γ γ ύ τ α τ α τοϋ Βουρνοϋ. 

Ό Βαλπρέδα; ειδοποιήθη ^αρ ' ημών νά ί) 

έτοιμο; ε ι ; τδ πρώτον σημείον, δπως ζήτη 

ση άδεια·/ παρά τοϋ Βασιλέως νά μεταβή 

ε;; τδ Γατ ίλε ιον τοϋ Σοκοτό. Ε κ ε ί , ενιύμε» 
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νος μ ε τ ά τ ω ν εκδρομέων, θέλει παρακολου

θήσει αυτούς. Ό βασιλεύς, ώς έλεγε , δ έ ν 

αρνείται αύτώ τήν άδειαν τής εις Σοκοτό με

ταβάσεως , διότι πολλάκις άφήκεν αυτόν νά 

ίπ ισκεφθή γειτονικά κράτη, μή ύποπτευό-

μενος ότι έξ αυτών είναι δυνατόν νά οθάση 

τ ι ς εις Ί τ α λ ί χ ν . 

Έπανέλθομεν είς τ ά περι τού Κράτους 
του Βουρνοΰ. 

Τό Βασίλειον τούτο δέν δ ιατελε ί είς 

κρείτονα τού Οϋαδάΰ θέσιν. Ε κ ε ί μεν ευρί

σκονται πλούτη μεγαλε ίτερα , εδώ δέ ά σ φ α -

λέστεραι πρόσοδοι. Κύριοι τού εμπορίου είσί 

κ α ι ένταΰθα άραβες της Τριπόλεως, οΐτινες 

είσάγουσι βαμβακερά υφάσματα , μ ε τ α ξ ω τ ά , 

αντ ικε ίμενα περιέργειας, κ α ι όπλα, έξάγουσι 

δέ ελεφαντόδοντα. , πτερά καί δούλους. 

Το μέλλον του Βουρνοΰ είναι σκοτεινόν 

και άβέβαιον^ Ό νϋν εΰκλεώς βασιλεύων είναι 

ύπέργηρως, ώς προείρηται. Α π ο λ α ύ ε ι εντός 

κα ι εκτός του κράτους του γενικής συμπαθε ί 

ας , είναι δέ σεβαστό, κ α ι ώς Βασιλεύς και 

ώς ποντ ίφηξ . ' Α λ λ ά . . . . κ α τ ά τ ή ν ήμέραν 

•τού θανάτου του τ ά διάφορα κόμματα θά 

προκα/έσωσιν έν τη πρωτευούση φρικώδη έμ 

φύλιον πόλεμον, ενώ οί υποτελείς βασιλε ίς 

θά έπχναστχτήσωσι προς άνάκτησιν της α 

νεξαρτησίας τ ω ν . 

Το Κανό είναι τό τρίτον μ έ γ α βασίλειον» 

όπερ έπεσκέφθημεν. Είναι δέ αυτό τό Κρά

τος της ειρήνης και εργασίας, κ α ί το ι μ α 

κράν της Ευρώπης κείμενον κ α ι περικυκλού-

μενον υπό αγρίων λαών Έ ν Κανώ π ά ν τ ε ί 

έργάζοντα. καί πάντες κερδ ίζουσιν έκεϊ δέν 

υπάρχει διάκρισις τ ά ξ ε ω ς , εθνικότητος ή θρη

σκεύματος. Ό εισερχόμενο; εις τ ή ν εύρείαν 

μητρόπολιν αύτοΰ, υπ* οΰδενδς ερωτάτα ι π ό 

θεν ί ρ χ ε τ α ι , ποΰ μεταβαίνε ι , η τ ί ζ η τ ε ί . 

Οί εγχώριοι ύφαίνουσιν ε ν δ ύ μ α τ α , άπερ 

βάφουσι κυανά δ ι ' ινδικού, προϊόντος αφθό

νου της χώρας. Κατεργάζονται έξαισίως τάς 

διφθέρας (γουναρικά) καί απομιμούνται έ π ι -

τηδε ιότατα διάφορα ωραία έργα. Τό μ ε τ ' 

αυτών έμπόριον της μεσογείου ενεργείται 

υπό ά ρ ά ί ω ν της Τριπόλεως καί τού Γ κ α δ α -

μές, οΐτινες είσάγουσι βαμβακερά καί μ ε τ α 

ξ ω τ ά υφάσματα , σάκχαρι καί αντ ικε ίμενα 

περιέργειας, έξάγουσι δέ ελεφαντόδοντα; 

προερχομένου; έξ Ά δ α μ ά ν α ; , δέρματα, καί 

αριθμόν τ ι ν α δούλων. 

Αί γ α ι α ι του Κανό είσίν έξόχω; έπ·.5ε-

κ τ ι κ α ί καλλ ιέργε ια ; , ό σ ί τ ο ; καί τ ά γ ε ώ μ η 

λα έπ ιτυγχάνουσι κάλλ ιον εκεί ή άλλαχου 

τ ή ; Α φ ρ ι κ ή ; . Ζωηρότατον είναι πρό; δε τ ο 

έμπόριον τών -jopo, είδου; καρύων λ ίαν αρε

στών τοΈ; κάτο ικο ι ; Βουρνοΰ τε καί Ουαδάϋ. 

Τ ά γόρο τ α ύ τ α προέρχονται έκ τ ή ; Γ ά γ γ ι α ; , 

επαρχία; τ ή ; χώρα; τ ώ ν Ά σ χ α ν τ ί . 

Έ ά ν ή Ι τ α λ ί α ζητήση ποτέ ώραίον τε-

μάχιόν γής , ί ν α ίδρυση έν αύτώ γεωργικήν 

άποικίαν , ουδέν άλλο θά εύρη κ α τ α λ λ η λ ό τ ε -

ρον η τό Κανό, όπερ έχει ε ΰ κ ο λ ω τ ά τ α ; ε ι 

σόδου; έκ τής δυτικής ακτής. 

Ή Νούπη είναι τό τελευταϊον μ έ γ α βα

σίλειον όπερ έπεσκέφθημεν. Κείμενον παρα 

τήν θάλασσαν καί διατελούν είς σχέσιν άπό 

είκοσι καί έπέκεινα ετών μετά τ ώ ν Ευρω

π α ί ω ν , έάν μή έδιδάχθη τ ά π ά ν τ α , δυνάμεθα 

ομως ειπείν ότι βαδίζει άμετατρέπτως προ; 

τήν όδόν του πολιτ ισμού. 

Έ ν έτει 1 8 4 ? οί "Αγγλοι άπεπειράθησαν 

νά ποιήσωσι ποτάμιους παρατηρήσεις έπί 

του Νίγερ καί τ ώ ν διακλαδώσεων αύτοϋ. 

'Αργότερον ό Βασιλεύς αυτός τής Νούπη: 

έκάλεσεν έμπορους τ ινάς , όπως έ γ κ α τ α σ τ α -

θώσιν έν τ ώ βασιλείω του. Ούτοι κ α τ ώ κ η -

σαν παρά τόν Νίγερ, ί ν α ί χωσ ιν έλευθέραν 

καί άμεσον τήν μετά τής θαλάσσης συγκοι

νωνία*/. Τΐδη άπό τ ώ ν εκβολών τού π ο τ α 

μού μέχρις αποστάσεως ωρών τίνων άπό τ ή ; 

Πρωτευούσης, οί άγγλο ι άριθμοΰσιν 2 > κ α 

τ α σ τ ή μ α τ α , άτ ι να κ κ τ ' ευθείαν έμπορεύο·;-
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τ α ι μετά ι ή ς θαλάσσης μέσω μικρών α τ μ ό 

πλο ιων , καθ ' εβδομάδα σχεδόν δ ιαπλεόντων 

τόν ποταμόν. Είσάγουσι δέ βαμβακερά καί 

μ ε τ α ξ ω τ ά υφάσματα , όπλα , πυρίτ ιδα, π ο τ ά 

πνευματώδη , χαλκόν καί όρείχαλκον, έ ξ ά 

γουσι δέ έλεφαντόδαντας, φοινικέλαιον, καί 

φυτικόν τ ι στέαρ, όπερ έν Νούπη υπάρχει 

άφθονον καί κατασκευάζετα ι έκ τ ώ ν πυρήνων 

του δένδρου σϊγχο· 

Φαίνεται ότι οί "Αγγλοι έμποροι δεν αρ

κούνται είς όσα έχουσι, οΊότι, όταν τ ά ύ δ α τ α 

τ ώ ν διωρύγων του Νίγερ, κ α τ ά τήν έποχήν 

τ ώ ν βροχών, φθάσωσι το μέγιστον ύψος, φθά-

νουσι μικρά τ ινα ατμόπλο ια , τ ά όποια, άν μή 

άνεχαιτ ίζοντα υπό τ ώ ν πολυαρίθμων βράχων, 

θά είσέδυον είς τήν καρδίαν τής Αφρικής , ί ν α 

Γκατονταπλασιάσωσι τ ά Α γ γ λ ι κ ά κ α τ α σ τ ή 

μ α τ α . 

Βεβαίως ή Α γ γ λ ι κ ή Κυβέρνησις δέν είναι 

αμέτοχος τής ειρηνικής ταύτης τ ώ ν έμπο

ρων συνταράξεως. Κ α τ ' έτος αναχωρεί έκ 

Υονδίνου απεσταλμένος , κομίζων άξιοσήμαν-

τ α δώρα τ ω Βασιλε ϊ τ ή ; Νούπη;, τ ά δέ 

συμφέροντα τ ώ ν " Α γ γ λ ω ν υπηκόων προστα

τεύονται υπό προξένου, διαμένοντος έν τί} 

παραθαλάσσια Βόννη.. 

ΤΑ Σ Υ Μ Β Α Ν Τ Α Ε Ν Ο Σ 

ΦΙΛΗΣΥΧΟΥ 

Δ Ι Η Γ Η Μ Α 

(Συνέχεια, ιδε προηγ. φυλλ.) 

Η'. 

Μ'ώδήγησαν είς τήν πεδιάδα καί μ ι π»* 

ρέδωκαν τ φ φύλακι τών βίχααλώτων.Στρβ" 

τ ι ώ τ α ί τινίς , Πρωσσικήν ένδεδυμένοι στολήν, 

εκάθηντο πέριξ τ^ιών ?| τ ι ά ρ ω ν πυρών μελίαί 

καί έδίίπΌυ». . . . κύριος οίδε πώς. Είς αυ

τών δέν μοί έφαίνετο νέον πρόσωπον* μαντεύ-

οατε ! . . . ητον δ καραβινοφόρος, ωχρότερο; 

καί παράποτε πελιδνός. Εξέπεμψα κρϊυγήν . . . 

Ά / νέ ϊ εκπληξις ! δ θαρραλέος επιλοχίας, «ε -
Ριστοιχούμενος Οπό τ ώ ν στρατ ' .ωτών του , έο~ 

τρογγυλοκάθοτο καταβροχθίζων τ δ ν α , ι τ ω μ ε -

μιγαένον οίνόν του , έτοΐι*ασθεντα ίσως υπό τής 

Ελισάβετ , ήτις νΰ / δέν έπεθύμει πλέον νά ζ η -

τώσ ι τήν γνω,ιοδότησίν τ / ς . 

—• ΐδού.' είπον, τ ύ β τ ω ν ι όν στρατηγόν είς 

τους ώμους, ιδού τό όπερ μ ά ; ύπέσχεσο δει* 

πν>ν είς τά Ή λ ύ σ ι » μετά τού Σιέτζεν, τοΰ 

Σχβέριν ΑΊ\ τού μεγάλου Φρ δ·ρίκου ! 

Ό ΜεγακάοοΆος, άναστάς, μ' ένηγκαλίσθη 
μετά π»ρ*φόρου ' ί γ ι λ λ ι ά σ ε ω ς . 

— ι Γί ; ού, ανδρείε μου ύ π ι σ π ι σ τ ά ! ά ! δό
ξα ί ώ Θ-:ώ ! δ βχΐ 'λεύς λοιπόν δέν απώλεσε-/ 

εισέτι , ώς ένόμιζ-.ν, τό καλλίτερ-ιν του στρα

τού του ξ ίφ ς I "Α ! πο ιον σ ' ίθαυμάζομεν ό" 
ταν ή ά^ειαάνιος μ α ν ί ι σου σέ ώδή ·ει κ α τ ά 

τ ώ ν Εχθρα»» ! Τό παράδειγμα σου ενεθάρρυνε 

τού. σ τ , α - ι ώ τ α ς μου δια μιας ιζετυριοκρο-

τ η ι α » άπαντες , οίπτοντες χααα ί τόσα π τ ώ -

μ » τ α , όσα; καί βολ-/ς. Αλλά τ ί τό θέλεις; 

πάραυτχ π·ρ 'εκυ«λώ'*ηχεν καί κ » τ ε θ έ ι α μ ε ν 

τά ό τλ* Ή άνδρία ώρε.λε νά υποχώρηση 

είς τόν άρ ιθ ίόν . 

Ό Μεγ»«ά-ολο; έσ -γη ι εν . Ή Ελισάβετ 

μοί ιτρ-.σέρίοϊ τό ξύλινον κοχλ-.άρ'.όν τ η ; καί 
μέρος τών =δωδίμ«ν της ' ή χ" -ά ό Γ ι εύ σκό-

μη» μ ε τ » ξ ύ τών σ ·στρχτ ιωτών μου, μ' έκαμδ 

νά λησμονήσω τά παρελθόντ» συ .βά»τα μου. 

Ά ξ ι ω / α τ ι κ ό ς τις έπλ /α ίασεν ή/δς Φ8 :ων 
άρτους και κάνιστ^ον, καί ερωτών πού είναι ό 
γιηχ&ζ ΰ τα (7Λ αιήζ. Όνίεγακάρολο; όπέδ ιξεν 
έαέ ώς το-οϋτον, ΑυΓός δ4 μοί προσέρερεν δ-

λόκλ/υον άρταν, φ α γ η τ ά τινα, ιαΐ δύο φ :ά^ 

λ>ί οίνου, καί μοί είπ»ν! 

— Ι δ ο ύ οτι οί Γάλλοι γ ινώ^ ιουσι πώς επ ι 

βάλλει ή τ ιμή νά φέρωντ«ι προ; τους «νδριίους 

καί γενναίου; εχθρούς των . 

Απήντησα ώς τ}δυνάμ«ν, μ& τρυφερά; δ«λο· 

νότι καί κολακευτικά; εκφράσεις, ΰπιρνιμνϋ* 

την εύγένειαν χ«1 άξί«ν τών Γάλλων. 
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Θ'. 
Τή* έπιοϋιαν, διευθύνθηαεν ε'ς τήν Φραγχ-

γώρτην, ήν έγίνωσκον κάλλιστα ώ; κχ' Τ ί 
να; των κατοίκων τη; . Ιδού εγώ καί πάλιν 
εις κ'νσ"υ4ον!. *Λ ! δυστυχή; ! εάν τις μ, «χ*ι-
ρέτχ ώ; διδάκτορα, ή μέ ήρώτχ τί άπέγεινχν 
τά τόσα μου Carmina triumphalia? 

Ή καρδία μου έσιταράσσετο, αναλογιζόμε

νου ότι τοϋτο ητο πιθατώτατον. Εισερχόμενος 

εί; τήν πόλιν, κατεβίβασχ τόν πΐλόν μου μέ

χρι; έ-ρθαλμώ/ καί έκρυψα τό πρόσωπον και 

τον πώγωνα δια του περιλαιμίου τοϋ έπενδύ-

του μου, αίσχυνόμενος να διέρ/ωμαι τήν πό-

λιν ίν τοιαύτη καταστάσει . Άλλα τί επτα ι -

ον ; . . . επταιον ! vai, ολίγον τ ι έπταιον, κα

θότι έδεχθην βαθμό/ κχΐ έργον μή αρμόζον

τ α ; εί; τόν χαρακτήρα μου. Έφθάσαμεν εϊ; 

τίνα καλύβην' έζητήθη παρ ημών ενυπόγραφο; 

λ,όγος ότι δέ'4 ΟΧ πειραθώμεν να δραπετεύσω-

μεν. Επειδή δε δεν εθεωρούμην διόλου δεδε-

σμ,ευμένος έκ τή; συμφωνία; ταύτης, υπέγρα

ψα, 'ti εσπέρα προσήγγιζεν. Έζήτησχ τήν ά-

δειαν να εξέλθω εί; την πόλιν δια να έπισκε-

οθώ τίνα των φίλων μου, αλλά δεν μοί επε

τράπη. Ουδείς όμως μέ πχρετήρει. Λ^αζάμε-

νο; όθεν τ ή ; στιγμή; , εξήλθαν τ ή ; θύρα;. θ ί 

σκοποί, χάριν του βραδέως βηματισμ.οϋ μου, μ' 

έξέλαβον ώ; Γάλλον άςιωματικόν. "Ελαβον 

τήν όδόν τ ή ; πεδιάδος, ή'λλαξα βάδισμκ, καί 

. . . . έτρεχαν ώ; λαγωό;. 

Μετά μίαν ώραν ήναγκάσθην νά σταθώ. eH 
ό 5 ο ς ήν ελεεινή εκ τών βροχών καί έφθαρμένη 
εκ τών διαβάσεων του πυροβολικού, διό κα-
τεκουράσθην. Κ,αθήσας ολίγον, ίπανέλαβον 
τήν πορείαν μου, αλλά μετ' ολιγωτέρκς σπου
δή;. Ό αήρ έσύριζε μεταξύ τών κλάδων και ή 
σελήνη, ή μελαγχολική σελήνη, ώϊοιπόρει πα
ραπλεύρως τών νεφών- 'ίΐ στιγμή εκείνη ήν 
ϋλως ρομαντική κχί επομένως ήττον απελπι
στική, διό κα'· έκ τοϋ προχείρου έστιχούργησα. 

Σημειωτέον όμως ότι ή φαντασία μου εστ^ε" 

φετο ακουσίως ir.l πάντη πεζών αντικειμένων, 

έφ' ένό; δηλονότι δείπνου καί μια; άχυρίνου 

τουλάχιστον κλίνη;. Που θά μεταβώ; πώς θά 

ζήσω; ιδού αί πρώται άμφ'.βολίαι μου. Αίφνης 

ακούω υλακάς κυνών' ίψόνω τήν κεφαλήν, καί 

και β),έπω μεταξύ τών κλάδων φως* τό φώ; 

εκείνο βεβαίως προήρχετο έκτινο; παραθύρου. 

Τότε ένεθαρρύνΟην όπωσοΰν, προύχώρησα βή

ματα τινα, καί εΰοεΟγ-,ν ?ν τινι κώμη. 

Μία άμαςα καί δύο ίπποι ίσταντο παρά τήν 

θύραν ξενοδοχείου. Έφαίνοντο διευΟυνόμενοι 

προς τήν $/ καγώ εμελλον διατρέξαι όδόν. Πι

θανώς ό κύριο; του δίφρου καί ό διφρηλάτη; 

ν άνεπαόοντο εί; τό ξενοδοχεϊον. Έντό; αύτοϋ 

ίβως έδείπνουν.' . . . . άλλ' εγώ δεν ειχον ούτε 

κρεουτζερ. Θάρρος! εί; αξιωματικό; δεν πρέπει 

να επαίτη. Εισέρχομαι όθεν έπί τό Επποτικώ-

τερον. Ουδείς εύρ(«κετο εί; τόν πρόδομον. Πι

θανώς έκάθηντο άπαντε; πέριξ τού πυρό; τοϋ 

μαγειρείου. Ιδέα τ ι ; έπήλΟεν άστραπηδόν εί; 

τόν νουν μου . . . . ει; τό φώ; τ ή ; λυχνίας είδον 

πΐλον διφρηλάτου, λιβρέαν καί μάστιγα. Ό 

Αρλεκίνο; δεν μετεμορφώΟη βεβαίως ώ; εγώ 

τόσω ταχέω;. Ούτω πως έγκατέλειπον πάσαν 

επί του δείπνου ελπίδα, άλλ' όμως ήσφαλίσ-

θην έκ τών κινδύνων, ού; περ διέτρεχον έκ τ ή ; 

στολή; μου. Επεκαλέσθην τήν θείαν πρόνοι-

αν, καί δ'.ετέλουν αμφιταλαντευόμενο; εάν έ

πρεπε νά φύγω πεζό; ή δια του δίφρου, οπό

ταν ακούω θυρίδιον άνοιγόμενον καί τινα Γαλ-

λιστί ομιλούντα, έξερχόμενον. Ζεϋγο; βαρυ-

κρότων, θανατοκράτων καί θαρραλέοι π υ 

γμών επεσεν ε'πί τή ; ράχεώ; μου, καί εύρέθην 

έξω τοΰ ουδού/ 

Allon, coquin! sacrebleu, allons! 
'Εζήτουν εν τη άβεβαιότητίμου τ ί νά κ ά 

μω, νά κωφεύσω εί; τα λεγόμενα καί πρατ-
τόμεν», ή νά θεωρηθώ προσβεβλημένο;, ότε 5 

Γάλλο;, δίχκόψας τάς σκέψεις μου, μ' ήρπα-
σεν από του «ϋχένος καί μ' ίξειφίνδόνισεν ε^ί 
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τοϋ δίφρου, εντός τοϋ ό π ο ι ο υ έπήδν,σε φωνά-

ζων μοι. 
Allons, morand! e n avant et au galop! 

Ευχαρίστως, είπον εγώ κατ' Ιμιυτό», καί 

λαβών θέσιν ηνιόχου, μετεχειρίσθην ουτω τήν 

μάστιγα, ώστε μετ' ολίγον ή κώμη δεν έ" 

οαίνετο πλέον. (έπεται τό τέλος.) 

ΗΛΕΚΤΡΙΚΗ ΠΟΛΙΣ 

Έ κ τ ή ; α'Εφημερίδος τ ή ; Φραγκφούρτη;» 

μεταφράζομεν τό έξη; περίεργον άρθρον. 

Έ ηλεκτρική έν Παρισίοι; έκθεσι ; γ ε ν ν ? 

ί δ έ α ; παραδόξου; καί ό'νειρα περίεργα περί 

μελλούση; ΉΛεχτζ:οχό.Ι(<ύζ· Δύναται τ ι ; νά 

προμαντεύση ότι έν προσέχει ή άποτέρω μέλ-

λοντι θά υπάρχωσι πόλε ι ; , έν α ί ; τα π ά ν τ α 

θά γ ί ν ω ν τ α ι διά τοϋ ήλεκτρισμ.οΰ. Τό ονει -

cov τοϋτο θά ποαγματ&ιθή. ' ίδού δε καί ή 

π ό λ ι ; ίίν φαντάζομα ι . 

Ό ηλεκτρικός σιδηρόδρομ.ο; τ ή ; Σιέμεν, 

όστ ι ; έχει τόν σταθμόν έν τή π λ α τ ε ί α τ ή ; 
ν Ομονοία;, με φέρει μετά τ ή ; συζύγου μου 

ε ί ; τάς όχθας τοϋ Σηκουάνα. Ε κ ε ί έπιβαίνο-

μεν λέμβου Trouvé, κινούμενης δι ' ηλεκτρ ι 

σμού, καί έχκινοϋμεν διά τήν 'H.hx-Tfoxi.hr. 

ΌποΙον έκπληκτ ικόν θέαμα! 

Ούτε οσμή ανθράκων, ούτε καπνός, ούτε 

αί χονδραΐ έργασίαι τ ώ ν συνήθων α τ μ ο μ η 

χανών μας παρενοχλούσα. 

Ό μοχλός, τό κίνητρον, όπερ έλαχ ίστην 

κρατεί θέσιν έν τ ή λέμβω μας, ώθεΐ κανονι

κώς τόν τροχόν α υ τ ή ; διά τοϋ ηλεκτρισμού. 

Φθάνομεν ε ί ; εύρύν όρμον έκ τ ή ; ξηρά; δ ι -

έοχεται όλκή ηλεκτρική, λέμβο; δε τοϋ Τ ισ-

σανδιέ κατέρχεται έκ τοϋ ύψου; , ώσεί έκ 

τ ώ ν νεφών προερχομ.ένη, όπως αποβίβαση έ-

π ι β ά τ α ς . 

Κυρία τ ις φιλάσθενο; , ερωτηθείσα παρ' 

ίμοϋ τ ί ήτον ή λέμβο; εκείνη, μοί ά π ή ν τ η -

σεν ότι αύτη πλέε ι ε ί ; τόν αέρα καί ύπερ τ ά ' 

πόλε ι ; , όπως οί φθισικοί άναπνέωσιν άκόπω; 

τόν καθαοόν αέρα τ ώ ν ' Ά λ π ε ω ν . Συστοιχ ίχ 

ηλεκτρική τοϋ Kaur3 έκίνει τήν μηχχνήν. 

'Απομακρυνομένη; τ ή ; κυρία; έκ τοϋ σ τ α -

θμοϋ, τέσσαρε; απρόσεκτοι δ ιαβάτα ι απώθη

σαν αυτήν καί τ ή έσχισαν τ ή ν έσθήτα. Ό ά-

ς-υνομικό; φύλ>αξ, θέλων νά συλλαβή αυτού ; , 

άνθ ισταμένου; , τού ; έθιξε διά μικρά; ράβδου 

τοϋ Faure, καί π ά ν τ ε ; έπεσαν χ α μ α ί , ότε 

καί έδεσε κ α λ ώ ; αυτού; ό κλ.ητήρ. 

Έ ν τ ι ν ι μχγαζε ίω έζήτησα τό βαλάντιο-/ 

μου, ό π ω ; πληρώσω - δεν τό εϋρον. Ή σ ύ ζ υ 

γο; μου έπαθε τό αυτό. Ε'ίδομεν ότι μ α ; τ ά 

ύπεξήρεσαν. Μετέβημεν ε ί ; τήν αστυνομία-/ , 

ό π ω ; καταγγε ίλο ιμεν τήν πράξιν , καί ε ί τ α 

έσπεύσαμεν ε ί ; τό τηλεγραφεΐον, ό π ω ; τ η λ ε -

γοαφικώς παρακαλέσωμεν φίλον τ ι νά νά μας 

στε ίλη χρήυ.ατα. « 

Μ ε τ ά 'ύ λ ε π τ ά ό τηλέγραφο; μοί έ κ ό μ ι -

σεν £ν ζσεχ μ·έ τήν ύπογραφήν τοϋ φίλου μου· 

έγώ έθηκα τήν χείρα μου ε ί ; μηχανισμό / 

τ ι ν α , έχοντα τό σχήμ.α μεγάλου χειροκτίου, 

καί ούτοι; έπεμψα τ ω φ ί λ ω μου û.iiyir ru~ 

ράς, 'ήν εκείνο; αύθωρεί μοί άνταπέδωκε . 

Μετέβημ.εν προς έπίσκεψιν τοϋ Μουσεία·/. 

Π ά ν τ α τ ά έξοχα αγάλματα τή ; υφηλίου ή 

σαν έκεϊ κατεσκευασμένα διά τής γ α λ β α ν ο -

π λ α σ τ ι κ ή ; . Έ ν τή στοά τ ώ ν εικόνων δεν ζί· 
δομεν ή πλα ίσ ια διαφόρου μεγέθου; περιβάλ

λοντα φαιόν μεταλλικό·/ φύραμα. 

Ό ε π ι σ τ ά τ η ; μ α ; ήρώτησε τ ί ν α ; εικόνας 

τ ί νο ; μουσείου τοϋ κόσμου έποθοϋμεν νά ι δω-

μεν. 'Αφοϋ τ ώ εΐπομεν, έπίεσε κομβίον π λ α ι 

σίου, καί πάραυτα ε'ίδομεν εμφανιζόμενη-/ 

τήν εικόνα. Ό μηχανισμό; ό μυστηριωδώς 

συνδεόμενο; μετά τ ώ ν εικόνων π ά ν τ ω ν τ ώ ν 

ρ.ουσείων, φέρει τό θαυμάσιο·/ τοϋτο α π ο τ έ 

λεσμα . 

Ε κ ε ί θ ε ν μετέβημεν ε ί ; τό Νοσοκομείο-/, 

ένθα έθαυμάσαμεν μιασιιατocr.i-iàr τι, οπε.ο 
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προώρισται νά ές ιχν ιάζη εάν ΰπάρχη μ ίασμα 

ε ι ; τ ά δωμάτ ια . Έ ά ν υπάρχη τοιούτο, τό 

μιασματοσκόπιον άνχγγέλε ι τοΰτο δια κ τ ύ 

που σφύρα;, κινούση; ά γ ω γ δ ν , καθαρίζοντα 

•πάραυτα την ατμόσφαιρα·; διά του ηλέκτρ ι 

σα οϋ. 
Γ 

Τά ηλεκτρικά ωρολόγια έν τ α ί ; όδοΐ; έσή· 

μαινον την ώραν του γεύματο ; . Εϊσήλθομεν 

λοιπόν ε'ί; τ ι ξενοδοχείον. Ό υπηρέτη; ερώ
τησε·; ημάς αν θά έτρώγομεν είς τήν α ίθου

σα·; τ ή ; μουσική; ή ε ι ; τ ή ν παρακείμενη·;. Αί 

αϊθουσαι πασαι ήνοϋντο διά τοϋ τηλεφώνου, 

ούστε ή μουσική ήκούετο ε ΐ ; π ά ν τ α τ ά δ ω 

μ ά τ ι α . Και τ ω ν διασήμων καθηγητών τ ά ; 

ομ ιλ ία ; δυνατά! τ ι ; ν ' άκούη, τρώγων σ υ γ -

χρόνω; πριΚόΛαν· Έ ν τ η τραπέζη έφάγομεν 

πρωτόλεια έπ ιτευχθέντα διά φ ω τ ό ; ηλεκτρι

κού. 
Υ π ά λ λ η λ ο ; αστυνομικό; , έλθών, ά ν ή γ γ ε ι -

λεν ήμίν ότι τ ά β α λ ά ν τ ι α μ α ; άνευρέθησαν· 
Ό αστυνόμο; παρ' ώ μετέβημεν , ε'ιπεν ήμίν 
ότι διά τοϋ μικροφώνου ήκούσθη ή τ ώ ν κ λ ε 
π τ ώ ν συνδιάλεξ ι ; , και ούτοι; άνεκαλύφθησαν 
τ ά κ λ α π έ ν τ α . 

Έ ν τούτο ι ; έπήλθεν ή νύξ . Μεγάλοι φ α 
νοί εχεον άπλετο·; φ ώ ; κ α θ ' άπασαν τ ή ν π ό -
λ ι ν . Καιρό; ήτο νά έπανακάμψωμεν ε ί ; Π α 
ρισιού;. Κα'ι τ ώ όντι , μετά τ ι ν α λ ε π τ ά ή ε 
ναέριο; λέμβο; εφερεν ήμά; οίκαδε. 

ΤΟ ΜΕΞ 

Έ κ τ ο ; τοϋ Ραμλίου, όπερ τόσω ένθουσιω-

δώ; συννάζετα ι κατά τό θέρο; ΰπό τών Α 

λεξανδρινών, υπάρχει και θέσι ; ά λ λ η , τό 

Μ ε ; , όπερ είναι καταλληλότατον ώ ; διαμονή 

θερινή. Γνωστόν είναι τό μέρο; αυτό διά 

τ ο υ ; εξαγομένου; λ ίθου; , δ ιατελεί όμω; περι-

ορονούμενον, διότι ά γ ν ω σ τ α εισί τ ά προτε

ρήματα του. 

Προ π α ν τ ο ; σημειούμεν ότι Μεξ ονομάζε

τ α ι πάσα ή άλυσσο; τ ώ ν λοφίσκων, συμπε 

ριλαμβανομένου και τοϋ ομωνύμου χωρίου, ή -

τοι από τ ή ; θέσεω; ένθα εγείρεται τό έ το ι -

μόρροπον άνάκτορον τοϋ μακαρίτου Σαίδ 

Πασά, μέχρι τοϋ χωρίου Δεκέλλα . Έ ε κ τ α -

σ ι ; α υ τ η ε ίναι ο,τι ώραίον. Ή έξ α υ τ ή ; θέα 

είναι γραφ ικωτάτη . Έ κ τ ώ ν κ λ ι τ ύ ω ν τ ώ ν λό

φ ω ν , άποληγουσών ε ί ; πεδιάδα; , δεξιόθεν 

τοϋ εξ Αλεξάνδρε ια ; ερχομένου, φα ίνετα ι η 

τοϋ λιμένο; είσοδο;, έ κ τ α σ ι ; μεγαλοπρεπή; 

τ ή ; θαλασσή; , συγχεομένη μέ τον οΰρανόν. 

Ή πόλις τ ή ; Ά λ ε ξ α ν δ ο ε ί α ; φαίνετα ι ε

κείθεν, ώ ; και π λ η θ ύ ; πλο ίων έν τ ω λ ιμέν ι . 

Α π έ ν α ν τ ι σχεδόν τ ή ; πόλεω; κα ι αριστερό-

Οεν τοϋ Οεατοϋ φαίνετα ι τό ακρωτήριο·; Ά γ -

κίμη και ό Πϋργο; τ ώ ν Α ρ ά β ω ν , φρούριο·; 

αποτελούν νήσον. Έ κ τ ο ; τούτων υπάρχουσ·. 

και ά λ λ α ι γραφ ικώτατα ι θέαι. Έ είσοδ(ς 

τοϋ λ ιμένο ; είναι θέαμα θαυμάσιον, κ α θ ι -

στώσι δ ' αυτό τερπνότερον αί πανταχόθεν 

διασταυρούμενα·, λέμβοι και τ ά παντοειδή 

και διαφόρων σημαιών ε ίσπλέοντα και απο

πλέοντα π λ ο ί α . 

Α: ελικοειδείς άκτα ί προσφέρουσι θέσει; 

κ α τ α λ λ η λ ό τ α τ α ; διά λουτρά. Σιδηροδρομική 

γραμμή έχαράχθη από τ ή ; π ύ λ η ; Γάβαρη 

μέχρι τοϋ ρηθέντο; λ ιμένο; . Ή αλιεία αφθο

νεί έν Μέξ. Έ κ τοϋ αντιθέτου μέρου; τ ώ ν 

λοφίσκων φαίνετα ι ή Μαρα ιώτ ι ; λ ίμνη ώ ; 

μαγικόν κ ά τ ο π τ ρ ο ν είναι τερπνή εκείθεν ή 

θέα τ ή ; ανατολή; τοϋ ηλίου, όστ ι ; φα ίνετα ι 

άναδύων από τ ή ; λ ίμνη ; και χουσίζει πάσαν 

τήν από τοϋ Δεκέλλα μέχρι τοϋ Πύργου τ ώ ν 

Αράβων έκτασι·/. Έ π ί σ η ; τερπνότατη είναι ή 

δύσι ; αυτού· κ α τ ' αυτήν φα ίνετα ι ή π ό λ ι ; 

τ ή ; Αλεξάνδρε ια ; καιομένη, άχρι; ού ό Φοί

βο; βυθισθη ε ι ; τήν θάλασσαν. Ούχ ήττον 

τεοπνή είναι ή τ ή ; Σελήνη; ανατολή . 

Ό , τ ι όμω; ε ίδ ικώ; είναι ώραίον και έ λ -

κυστικόν έν Μέξ, ό,τι καθ ιστά αυτό προτι -
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μώτερον π ά σ η ; ά λ λ η ; τοποθεσία; , είναι τό 

κλ ίμα . Μόνον διά τον καθαρόν, δροσερόν, ξ η -

^όν και υγιεινόν αέρα του, είναι τό Μέξ κ α 

ταλληλότατον ώ ; θεοινή διαμονή. 

Τό Ράμλιον είναι βεβαίω; άξιόλογον, ά λ λ ' 

επειδή συχνάζεται πολύ, ή ατμόσφαιρα του 

χάνει πολύ τ ή ; καθαριότητα; τ η ; . Τό Ρ ά μ -

λιον κατέστη σχεδόν πόλ ι ; . Τό Μεξ άπεναν-

τ ί α ; είναι σχεδόν άκατοίκητον και ώ ; έκ 

τούτου έχει άτμόσφαιραν καθαροτέοαν. Οί 

διηνεκώ; πνέοντε ; άνεμοι καθιστώσιν αυτό 

δροσερόν, έτ ι και όταν ό καύσων είναι μέγα ; . 

Τό εδαφο; αΰτοϋ δέν είναι άγονον. Δένδρα 

υπάρχουσι, και πού και πού καλλιεργημέναι 

γα ΐα ι . Ό χόρτο; αυξάνει άνευ καλλ ιέργε ια ; 

πολλαχοϋ τοϋ Μεξ, επ ι τυγχάνε ι δε και ή 

κριθή. Παρά τό χωρίον Δεκέλλα καλλιερ

γούνται καρποί, λαχαν ικά και πέπονε ; άνευ 

αρδεύσεως. Έ λ λ ε ι ψ ι ; υδατο; δεν υπάρχει , 

διότι ή εταιρία αύτοϋ προμηθεύει ί κ α ν ό ν ά λ -

λ ω ; τ ε , όπου τ ι ; έν Μεξ σκάψη, ευρίσκει ά -

οθονον ύδωρ. 

Τό Μεξ λοιπόν είναι μέρο; άξ ιολογώτα-

τον διά διαμονήν θερινήν. Ό π ω ; δέ τ ι ; 

πεισθή περί τ ή ; αλήθε ια ; τ ώ ν λόγων μα ; , δεν 

ποέπει μόνον νά τό έπισκεφθή, αλλά και νά 

διαυ.είνη έν α ύ τ ώ έπί τ ι ν α ; ήμερα;. Οικίαι 

υπάρ/ουσι πρό; τοΰτο. 

Έ ν μια τούτων διαμένουσιν οί ίερεί; τοϋ 

καθολικοΰ ναοΰ τ ή ; Ά γ . Αικατερίνη; , ο'ίτι-

ν ε ; μετέβησαν εκεί κ α τ ά τ ά ; δ ιακοπά; τοϋ 

π α ί ε λ θ ό ν τ ο ; Π ά σ ν α , και τόσω ηύχαριστήθη-

σαν, ώστε κατά τ ά ; αρχάς Αυγούστου, επα

νέκαμψαν, κ α τ α λ ι π ό ν τ ε ; τό Ράμλ ιον και τ ή ν 

Ροσσέττην. 

Κηρυσσόμεθα λοιπόν ύπερ τοϋ Μεξ, και 

θεωρούμε·/ αυτό προτιμώτερον π ά σ η ; έτερα; 

θερινή; διαμονή;. 

ΑΡΧΗ ΡΩΣ5ΙΚΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ. 

Ti πρώτη εκδοθείσα έν τ ώ Ρωσσικώ κρα

τε ί έφημερί; δεν ήτο κτήμα κοινό·/, ά λ λ ά 

προορισμένη διά χρήσιν μόνον τοϋ Τσάρου 

Αλεξάνδρου Μιχαήλοβιτζ και τ ή ; ακολου

θ ί α ; του, ή τ ι ; άπετέλε ι συμβούλιόν τ ι τοϋ 

Κράτου;. Τ ά αρχεία τοΰ έπί τ ώ ν ε ξ ω τ ε ρ ι 

κών υπουργείου έχουσι συλλογήν πλήρη τοϋ 

φύλλου τούτου, δημοσιευθέντος τ ω 1 6 2 1 κ α ι 

έξακολουθήσαντο; μέχρι τοΰ 1 7 0 1 υπό τό 

όνομα οΚυκλοφοροϋσαι ειδήσεις». 

Τ ά ; σ τ ή λ α ; τ ή ; μνησθείση; έφημερίδο; 

έπλήρουν άρθρα περί τοϋ πολιτ ικοϋ βίου τ ώ ν 

ξένων Κρατών. Ά π ό τοϋ 1 8 3 1 ήρξατο ή έ

φημερί; αύτη μεταφράζουσα κα'ι φιλοξενούσα 

τ ά άρθρα τ ή ; «Έφημερίδο; τοϋ Αμβούργου» 

και ά λ λ ω ν ξένων εφημερίδων. Τήν διεύθυνσιν 

τοϋ φύλλου είχον οί υπάλληλοι τοϋ υπουρ

γείου τ ώ ν εξωτερικών. Τό κοινό·/ ουδεμία/ 

είχε γνώσιν τ ή ; έφημερίδο; τ α ύ τ η ; - μ ε τ ά 

τ ά ; περιη-νήσει; του όμω; ΙΙέτρο; ό Μ έ γ α ; , 

νοήσα; τ ί ν α είχε σημασίαν έπί τ ή ; κοινή; 

γ ν ώ μ η ; μ ία έφημεοί; , έσκέφθη νά κ α τ α σ τ ή -

ση τ ά ; α Κυκλοφορούσα; ειδήσεις» όργανον 

τ ή ; Κυβερνήσεω; προσιτόν τ ώ λ α ω . 

Ούκάζιον τ ή ; 1 7 Δεκεμβρίου 1 7 0 2 έ σ ύ -

στησε νέαν εφημερίδα, ίδοϋσαν τό φ ώ ; τή 2 

Ιανουαρίου 1 7 0 3 , και έν τοϊ ; π ιεστήριοι ; τ ή ; 

Μόσχα; τυπωθε;σαν . Τό πρώτον φύλλο·/ αυτής 

πεοιεϊνε διήγησιν τ ώ ν κυριωτέρων στρατκο-

τ ικών και άλλον/ συμβάντων τ ή ; Ρωσσικής 

αύτοκοατοοίας και τ ώ ν γε ιτόνων κρατών , έ -

πληοοΐόοει τό κοινό·/ πόσα τηλεβόλα έχύθη-

σαν έν Μόσχα, έλάλει περί πολλαπλασιασμού 

τ ώ ν σχολείων, περί τών 4 5 μαθητών , ο'ίτι-

έπεραίωσαν τ ά ; σπουδά; των τ ή ; δ ι α λ ε κ τ ι 

κ ή ; , περί τ ώ ν 3 0 0 νέων , ο ί τ ινε ; έσπούδαζον 

έν τη σχολή τ ώ ν μαθηματ ικών , π ε : ί τ ώ ν 

3 8 0 γ έ ν ν η σ ε » / έν Μόσχα εντός δ ι ά σ τ η μ α -
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τ ο ; μηνός, περί τ ή ; σφαγής τ ώ ν πονηιώ>-
Ίησου ϊ τών εν Κίνα, περί τής αλώσεως τής 

Νεμιρόν υπό του Συνταγματάρχου τ ώ ν Κο

ζ ά κ ω ν Σαμονς, κ τ λ . 

Μετά 6 μήνας ή έφημερί; αΰτη είχεν ε ι 

δήσεις περί τοϋ «Νέου φρουρίου τής Πετοου-

πολεως» . Τά άρθρα τ ώ ν ξένων εφημερίδων 

-τά άφορώντα εις τ ή ν Ρω-σσίαν, μετεφέοοντο 

εις τό φύλλον άνευ σχολίων ή παρατηρήσε

ων . Ό Αυτοκράτωρ αυτός τ ά μετέφραζε* 

σώζονται δε χειρόγραφα καταχωρισθέντα εις 

•τόν πρώτον αριθμόν, γραφέντα υπό τής χ ε ι 

ρός τοϋ Τσάρου Πέτρου Α ' . 

Τό πιεστήριον έτύπου 1 0 0 0 α ν τ ί τ υ π α . Έ κ 

τ ή ; εφημερίδος ταύτης δυο μόναι συλλογαί 

σώζοντα ι έν τ ή αυτοκρατορική βιβλιοθήκη 

-τή; Ι ίετρουπόλεω; . 

Ί ω 1727 ή « Ε π ί σ η μ ο ; έφημερί;» μετε -

τέθη από Μόσχα; ε ί ; Πετρούπολιν, ά ν α τ ε -

Οείση; τ ή ; έκτδόσεως αυτής τ ή Α κ α δ η μ ί α 

τ ώ ν επ ιστημών . Ό πρώτος αριθμός έφάνη τ ή 

2 Ιανουαρίου 1 728 εις σχήμα 4ον υπό τό 

Ονομα «Έφημερίς τ ή ; Πετρουπόλεω;». Είδο-

ποίησι ; τ ή ; σ υ ν τ ά ξ ε ω ; έλεγεν ότι τό ήυ.ισυ 

τ ή ; συνδρομή; έδει νά προπληρώνηται . Τό 

φύλλον έξεδίδετο δί; καθ ' εβδομάδα. 

'Από τοϋ 1727 μέχρι τοϋ 1756 ή Μόσχα 

έμεινε*/ άνευ εφημερίδος. Κ α τ ά τήν Τδουσιν 

τοϋ πανεπ ιστημίου , εδόθη αύτώ δι ' ουκαζίου-

τ ή ; 5 Μαρτίου 1750 ή άδεια τ ή ; δημοσι

εύσεως εφημερίδος υπό τό όνομα «Έφημεο ί ; 

τ ή ; Μόσχα ;» , ήτις είδε τό φώς τ ή 26 Α 

πριλίου τοϋ αυτού έτους. Τό φύλλον τοϋτο 

ύπαρχε* έ τ ι , λογίζον ήλ ικ ίαν 1 26 ε τ ώ ν . ΤΙ 

«Έφημερίς τής Μόσχας» κ α τ ' αρχάς έξεδ ί 

δετο καί αύτη δις κ α θ ' εβδομάδα, έστοίχιζε 

δ : 5 ρούβλια κ α τ ' ετος τοις συνδρομηταϊί 

•της. (α ) . 

(α) Περί Ι ? Γ , ; ΐ ϊ ? ; 3 ω ν Ιν γενε·. ίοέ > Α ν α τ ο λ ή » Τύμ. 
Α'· σιλ·- 2 0 2 . 

ΠΟΙΚΙΛΑ 

ΒαρϋϊΟΓος δημοκράτης —· Ό Μάξιμο ; δ* 

'Αζέλ ιο ; ε ίπεν άλλοτε δτι πολλοί προσποι

ούνται τ ο ύ ; δημοκράτα;, όπω; καλύψωσιν ε

λ α τ τ ώ μ α τ α τ ω ν , π α ν άλλο ή π ο λ ι τ ι κ ή ; ο ύ -

σεως. Τ ώ όντι , ιδού έ'ν παράδειγμα υποστη-

ρίζον τήν ανωτέρω ίδέαν. 

Εις τ ι να βαρύτονον εδόθη τό μέρος τοϋ 

Καρόλου Ε'. εις τόν Έρνάνην. Ό εργολάβος 

τοϋ θεάτρου, συνεννοηθείς μ ε τ ά τοϋ διευθυν

τού τ ή ; ορχήστρας, είχε σκοπόν νά δ ιαμαρτυ. 

ρηίή έπί τή άν ικανότητ ι τσ0 άοιδοϋ. Ούτος 

όμως, πληροφορηθείς τ ά περί τοϋ σκο

πού τοϋ εργολάβου, έγραψε ποό; αυτόν τό 

εξής γραμμάτιο*/. 

« Πολϊτα εργολάβε! 

« Λυπούμαι ότι άπεφασίσατε νά μοί ά -

ναθέσητε τό μέρος τοϋ Καρόλου Ε'. έν τ ώ 

μελοδράματι « Έ ρ ν ά ν η » , καθόσον ε γ ώ , δημο

κρατικός ώ ν , δεν δύναμαι νά πε-.ιέλθω ε ί ; 

άντ ίφασιν πρό; τ ά ; π ο λ ι τ ι κ ά ; μου ιδέας και 

νά παρατήσω πρόσωπον Β α σ ι λ έ ω ; . Διά τοϋτο 

παραιτούμαι , λύων υμας από πάσης υπο

χρεώσεως». 

Λ7ο>» ' Jpipixarcxòr άθυρμα. — "Αρτι έ 

φάνη έν Αμερ ική νέον διά τ ο ύ ; παΐδας ά 

θυρμα, συγκείμενο*/ έκ μικρά; αγχόνη ; κα ί 

ενός ομοιώματος τοϋ δολοφονήσαντο; τόν 

Πρόεδρο*/ Γάρφιλδ, Γ κ ι τ ώ . 'Από τοϋ νΰν 

καί ε ί ; τό έ ξ ή ; κατά π ά σ α ν έορτήν οί γονεΐ ; 

θά δωροϋνται τοις τέκνοις τ ω ν τήν μικροσκο

πική*/ άγχόνην με τ ά σχετ ικά εξαρτήματα 

α υ τ ή ; , τ ά δε παιδ ία θέλουσιν έξασκεϊσθα'-

ε ί ; τό ν ' άπαγχον ί ζωσι τό άνθρωπάριον, όπερ 

φέρει τήν μορφήν τοϋ Γ κ ι τ ώ , ή άλλου μ ι -

σουμενου προσώπου. Τό άνδρίκελλον είναι ο ύ 

τ ω π ω ; κατεσκευασμένον, ώστε ποιεί π ά 

σα ; τ ά ; σπασμωδικά ; κ ινήσει ; τοϋ αποθνή

σκοντος ο π ω ; τό παιδίον δ ιασκεδάζη. Toi-
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ουτοτρόπω; οί μέλλοντε ; Αμερικανοί θά 

ώσι γεγυμνασμένοι ε ί ; τό έργον δημίου καί 

θ' ά π α λ λ ά ξ ω σ ι τ ή ν κυβέρνησιν τοϋ κόπου νά 

ίδρυση σχολή*/, έν ή νά διδάσκηται ή τέχνη 

τού άπαγχον ίζε ιν , ώ ; έπρότεινεν ή αμερικα

νική έφηαε ι ί ; aHera ld» . 

Ή οιαυήχη τήΐ Πάττης-—'TÇlA τ ή ν α ν ω 

τέρω επιγραφή*/ ή έφημερίς «Gaulois» τ ή ; 

23 άπιόντος μηνός, γράφει τ ά έ ξ ή ; . 

Έ διάσημο; αοιδό; Π ά τ τ η ταξειδεύει από 

τριών ημερών, μεταβαίνουσα ε ί ; Νέα*/ Υ ό ρ 

κη*/. Έ π έ β η δε τοϋ ατμόπλοιου περιδεή; καί 

τρέμουσα, διότι κ α τ ά τήν πα ιδ ικήν ήλικ ίαν 

τ η ; μάγο ; τ ι ς τ ή ε ίπεν ότι οφείλει ανά δύ

σπ ιστη πρό; τήν θάλασσαν» . 

Ή Π ά τ τ η είναι λ ίαν δ ε ι σ ι δ α ί μ ω ν διά 

τοϋτο μετά π ο λ λ ή ; δυσκολία; υπέγραψε τό 

συμβόλαιο*/ τ ή ; εις Άμερ ικήν μεταβάσεως 

της . Ποίν ή όμως άπέλθη έκ Λίβερπουλ, 

συνέταξε τήν διαθήκη*/ της . 

Τ ίνα άφήκε κληρονόμον, ουδείς γ ινώσχει . 

Γινώσκομεν μόνον ότι τήν διαθήκη·/ κ α τ έ β η 

κε παρά τ ώ δικηγορώ Νικολάω Μάχουστερ; , 

εκτελεστή α υ τ ή ; , ώ παρήγγε ιλε νά θάψη 

τόν νεκοόν τ η ; έν τ ή έν Α γ γ λ ί α έπαύλει 

τ η ; . 

Έ δ ώ φαίνετα ι ολίγον άλογο; ή θεία αοι

δό;, καθόσον, έάν κ α τ ά τ ή ν προφητεία*/ τοϋ 

μ ά ν τ ε ω ; , αύτη θά π ν ι γ ή , δυσκόλω; ό Μ ά 

χουστερ; θά δυνηθή νά εκπλήρωση τήν θέ-

λησίν τ η ; , ήτοι νά θάψη αυτήν ε ί ; Α γ γ λ ί 

α*/, διότι τό π τ ώ μ α τ η ; θά δ ιατελε ί τ ε θ α μ -

μένον εί; τ ά ; κοιλίας τ ώ ν -κήτεων. 

Παρηγορεί όμω; τήν Π ά τ τ η ν τοϋτο, ότι 

ενώ τ ή είπεν ό μάγο ; ότι θ' άποθάνη έν ναυα-

γ ί ω , ά φ ' ετέρου τήν έοεβαίωσεν ότι θά ν υ μ -

©ευθή τρ ί ; . Ε π ε ι δ ή δέ ό Μαρκέσιο; Caux 

ζ ή , ό δε δεύτερο; σύζυγο; τ η ; κ . Νικολίνη; 

χαίρει άκρα*/ υγε ίαν , φα ίνετα ι ότι δεν θά 

στε ίλη αυτήν ή θάλασσα ε ί ; τόν άλλον κό

σμο*/ κ α τ ά τό ταζείδ ιον τοϋτο. ' Α λ λ ' ή π ο 

νηρά αοιδό; δεν προτίθεται νά ταξε ιδεύση 

πλέον δ ι ' όλον τοϋ κόσμου τόν χρυσόν. 

Ή Π ά τ τ η θά έφθασεν, έάν δεν έπν ίγη , 

τ ή 3 0 έπιόντος μηνό; 8βρίου ε ί ; Νέαν 'Γόρ-

κην .Έάν έπνίγετο , τοϋτο θά ήτο δυστύχημα 

διά τ ο ύ ; αγαθού; Αμερ ικανού; , ο'ίτινε; έ π λ ή -

ρωσαν 1 0 0 δολλάρια τ ά ; έν τ ώ θεάτρω θέ

σε ι ; διά τ ή ν πρώτην παράστασιν . 

"Οπω; δε καταδε ίξωμεν υπό πόσης κ α τ ε 

λήφθησαν οί Αμερικανοί μανίας υπέρ αυτής , 

σημειοΰμεν καί τό εξής άνέκδοτον. Κ α τ α 

σκευαστής κλειδοκυμβάλων προσέφερε τ ή 

Π ά τ τ η 6 0 , 0 0 0 φράγκων έπί τ ώ δρω νά π α ί -

ζη κ α τ ά τ ή ν έν τ ή Αμερ ική διαμονή*/ της 

έπί κλειδοκυμβάλου τοϋ εργοστασίου του , 

δπως ούτω συστηθώσι τ ά κλειδοκύμβαλά του, 

καί δυνηθή νά πωλήοη μεγάλην έξ α υ τ ώ ν 

ποσότητα. 

'Λχόδςιζις τψ. άποΛύτον άνάγχης δύο 
6ο\>Λω?· — Ό Θωμάς Ίέφφερσων, θ ι α σ ώ τ η ; 
του υονοβούΛου συστήματος , εκλήθη εις δε ι -
πνον υπό τοϋ Βασιγκτώνος , όστις υπεστήρ ι , ί 
τ ή ν ύπαρξιν δύο βουλών. 

Προσέφεραν τό τ έ ί . Έ ν ώ ό Ίέφφερσων ή -

το ιμάζετο νά χύση μέρος τοϋ ζέοντος ποτοϋ 

εις τό .-ηαεάζί,ό Β ά σ ι γ κ τ ω ν τόν έσταμάτησε 

λέγων : 
— Τ ί θά κάμης; 

β ά κενώσω, ε ίπεν 5 Ίέφφερσων έκπε-

πληγμένο; , μέρο; τοϋ τείου εις τό πιατάκι, 

ώ ; συνήθως γ ί ν ε τ α ι . 

— Δ ι α τ ί ; 

Διά νά κρυώση, δεν δύναμαι νά τό κ α 

τ α π ι ώ καΐον. 

— Σοϋ χρειάζονται λοιπόν δύο ψ.1ιτζά> ιπ' 

νά π ί η ; τό τ έ ί ε ί ; έν καί μόνον, δεν δύνασαι, 

καί μ ε τ α β ά λ λ ε ι ; ε ί ; δεύτερον τό π ι α τ ά κ ι . 

Αναμφ ιβόλως , άπεκοίνετο ό Ίέφφερ-
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σων επί μάλλον έκπληττόμενο; , είναι τδ 

μέσον ν α μη κ α ώ , και ή φρόνησι; υπαγορεύει 

ν α το κάμω. 

— Λοιπόν, υπέλαβεν ό Β ά σ ι γ κ τ ω ν , δια 

τον αυτόν λόγον θέλομεν καί ημείς τάς δύο 

βουλά; . Ή φρόνησις υπαγορεύει να μή δί-

δωμεν ει; τον λαόν να κ α τ α π ί η νόμον έξερ-

χόμενον δλως καίοντα έκ τ ώ ν εμπαθών συ

ζητήσεων μιας βουλής· ποέπει να δώσωμεν 

είς αύτδν τδν καιρδν να ψυχοανθή διερχόμε

νος δια τ ή ; δευτέρα; βουλής. 

'ίστο(ΐκό)ΐ· μεζά.Ι.Ιιοτ. — Κατετέθη εσχά

τως εν τ ω Μουσείω τ ή ; επαναστάσεως είς 

ΙΙαρισίους ναλκοΰν μετάλλιον , άναμιμνήσκον 
ε ν τ ώ ν μάλλον αξ ιοσημε ίωτων γεγονότων 

τής Ε π α ν α σ τ ά σ ε ω ς , ήτοι τήν παραδοχήν του 

Συντάγματος παρά του Λουδοβίκου ΙΣΤ' 

Τό μετάλλιον τοΰτο άριστα διατηρούμε, 

νον, φέρει τή» έπιγραφήν: «ορκίζομαι νά με ί 

νω πιστός ε'ίς τ ε τό έθνος κα ί τον νόμον» 

τούτέστ ι τδν δρκον, ο ν άπήγγε ιλεν ό Λουδο

βίκο;. Φέρει δε χρονολογίαν 14 Σεπτεμ

βρίου 1 7 9 1 . 

Έ ν μόνον τοιοϋτο μετάλλιον υπάρχει ε ί ; 

τό Νομισματοκοπεΐον τών Παρισίων. Τό νυν 

άποκτηθεν έν τω Μουσείω, άνευρέθη έν Ρουέν, 

έν ο ι κ ί α τ ι ν ί καταδαφιζομένη. 

* Αγρα φαΛαίνης.—Ό κύριο; Βαρρυά ευρι

σκόμενο; έν Λαπων ία έσχάτω ; χάριν έ π ι τ η -

μονική; εκδρομή;, ιδού π ώ ; περιγράφει τ ή ν 

θύραν τής φ α λ α ί ν η ; . 

Ε'ίδομεν έπτά ή οκτώ φ α λ α ί ν α ; ανήκου

σ α ; είς διάφορα γένη . Τδου τ ίν ι τρόπω θη -

ρεύουτιν α υ τ ά ; . 

Ό κύριο; Φρύν, ε ί ; τ ώ ν κυριωτέρων θη-τ 

ρευτών τ ή ; φαλα ίνη ; , έχει τρία ατμόπλοια 

έλικοκίνητα, μήκους έκαστον είκοσι μέτρων, 

κα ί τ α χ ύ τ η τ ο ; έκτακτου. 

Τά ατμόπλοια τ α ϋ τ α φέρουσι π α : ά τήν 

πρώραν μέγα τηλεβόλον στρεφόμενον κ α θ ' 

ό λ α ; τ ά ; διευθύνσεις. 

Πυροβολοϋσι συνήθω; κ α τ ά τ ή ; φ α λ α ί ν η ; 

ε ί ; άπόστασιν τριάκοντα περίπου βημάτων . 

Τό βλήμμα του τηλεβόλου τούτου εΐ-

νε λ ίαν περίεργον. Συν ίσταται έκ τριών 

μερών. 'Εκ σιδηρού τ ινο ; εργαλείου, παρο

μοίου προ; λόγχη·/ καί κοπτεροϋ έπ ίση ; , έξ 

ενδ; οβουζίου εκρηκτικού, καί αρπάγη; τ ινό ; 

μέ τέσσαρα; ί νυχας . Ό π ό τ α ν έλθη τό κήτος 

είς άπόστασιν βολής, πυροβολοϋσι, καί τό 

βλήμμα τό προσβάλλει κατάστηθα . Έ λ ό γ -

χ / , τό οβούζιον, ή αρπάγη εισέρχονται εν

τός τοϋ σώματος αύτοϋ. Τότε τό τρωθεν τ έ -

ρα; προσπαθεί νά φύγη καί κ ι νε ί τα ι , ά λ λ ' 

ευθύ; εκρήγνυται τό οβούζιον καί μένει ν ε -

κρόν παραχοήμα. Περώσι τότε άλυσσον ή 

χονδρόν σχοινίον μεταξύ τ ώ ν μυκτήρων τοϋ 

κήτους, καί τδ σύρουσι πρδ; τήν παραλίαν . 

Αί παρά τ ά ; ά κ τ ά ; τ ή ; Λ α π ω ν ί α ; θη-

ρευόμεναι φάλαινα ι εχουσι συνήθω; μήκος 

22 μέτρων. 

Γυναΐχες ·,ίνροσ6εστιόΐΓ,. — Τούτο είναι ή 

νεωτέοα πρόσκτησι; τ ώ ν γυναικε ίων δ ι κ α ι ω 

μάτων . Έ ν Φιένσικεν (Βυρτεμβέργη) έχει ή 

πυροσβεστική επιτροπή 4 2 νέα; έπ ίτηδε ; έκ-

παιδευθείσα; ε ί ; πυροσβεστιδα;, α'ίτινες, υπό 

τάς δ ιαταγάς τοϋ έπιθεοιρητοϋ, εκτελούν 

γυμνάσια , κατά σειράν, διηρημέναι είς δύο 

τ μ ή μ α τ α . Έ κ α σ τ η είναι ώπλισμένη μέ κ ά -

δον έξ ιδίων εξόδων τδν όποιον φέρει μέ τ ή ν 

ώραίαν στολήν της Κυριακής. Έ κ α σ τ ο ν 

τμήμα έχει τήν δδηγόν του, ήτις φέρει τον 

κατάλαγον, καί ή οποία δύναται νά έκλεχθή 

έν τ ω δημαρχείο). Προς εύχαρίστησιν βεβαί

ως τοϋ πυροσβεστικού έπιθεωρητοϋ, ανετέθη 

αύτω ή έπιθεώοησις τών πυοοσβεστίδων. 

Νόστιμος είδοκοίησίζ. — Οίνοπώλης τ ι ; 

εν Παρισίοις ποιεί γνωστόν τό κ α τ ά σ τ η μ α 
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του διά τ ώ ν εφημερίδων κ α τ ά τδν άκόλουθον 

τρόπον: «Πρδ μικρού έτιμωρήθην με 5 0 φρ. 

πρόστιμον, ένεκα νοθεύσεως οίνου. Α π ε φ ά 

σισα λοιπόν άπό σήμεοον νά π ω λ ώ καθαοόν 

οίνον πρδς 6 0 λ ε π τ ά τήν οκάν » . 

Είρωνία χΛέπτου-— Ό δ ι ίάσκαλος δ η 

μοτικού τίνος σχολείου κ . Κ. . . . έλαβε 

πρδ ολίγων ημερών παρά κλέπτου κλέψαντος 

αύτω τδ χρηματοφυλάκιον διά τοϋ ταχυδρο

μείου δέμα ένω υπήρχε τδ οηθεν χρημα

τοφυλάκιον μ ε τ ' επιστολής πεοιεχούσης τ ά 

ακόλουθα « Σας λυπούμαι· τ ά 6c) λ ε π τ ά ά -

τ ι να ήσαν έν τ ώ χρηματοφυλακίω μετεχε ι -

ρίσθην διά ταχυδρομικά. Έ ν γένει σας οί-

κτείρω. Αύγουστο; ό « μέγας D. 

Η .τρόοιίος έρχεται tt SoffftSr. — Κ α τ ά 

τδν « Μοσκοβιτικδν Τηλέγραφον» θά λ ά β ω -

σιν οί αστυνομικοί κλητήοες άντ ί ξ ιφών ρά. 

βδους μέ κομβία έκ μολύβδου ώς "Αγγλοι 

αστυνομικοί υπάλληλοι . Λι ' αύτδν τδν σκο

πό/ πα^ηγγέλθησαν ε ι ; Λονδΐνον παρά τής 

ρωσσικής Κυβερνήσεως περισσότεραι τ ώ ν 2 \ 

0 0 0 τοιούτων ράβδων. Συγχρόνως παρηγ-

γέλθησαν είς τήν βρετανικήν πρωτεύουσαν 

5 0 0 0 έκ τ ώ ν ούτως ονομαζόμενων αστυνο

μικών βραχιολιών μετά δ α κ τ υ λ ί ω ν πρός δέ-

σμευσιν τ ώ ν συλλαμβανομένων κακούργων 

καί υπόπτων . 

Τά βραχιόλια τ α ϋ τ α είναι περίφημα, κ α 

θότι δύναται καί μικρόν παιδίον νά δέσμευ

ση, διά στροφή; δακτυλίου τ ινο ; , τδν ίσχυ-

ρότερον άνθρωπον, επειδή κ α τ ά τήν στροφήν 

τοϋ δακτυλίου προξενοΰνται τ ώ δεσμευμένο) 

δριμύτατοι πόνοι. 

Ή ρωσσική κυβέρνησι; σκέπτε τα ι προσέ

τ ι νά ένδυση τού ; ρώσσου; αστυνομικού; τήν 

ά γ γ λ ι κ ή ν στολήν. 

' E r εύρημα· — Γράφουσιν έξ Ά γ ρ ά μ : 

«Πρδ ολίγου καιρού έφυλακίσθη χωρικό; τ ι ; 

έκ Νεουδδρφ πριν π τ ω χ ό ; ονόματι Βελέκ διό" 

τ ι διά μ ι α ; ευρέθη κύριο; μ ε γ ά λ η ; ποσότη-

τ ο ; χρημάτων. Έ?εβαίω·/ε δε ότι εύοεν ε ί ; τ ι 

πλησίον δάσο; φ ιάλην πλήρη χαρτονομισμά

τ ω ν ότε δέ εστάλη δ ικαστ ική επιτροπή ει; 

τον σημειωθέντα τόπον, ευρέθη καί δευτε-ζ 

φ ι ά λ η , ή τ ι ; ήτο πλήρη χαρτονομισμάτων 1 0 

φιορινιών. 

Ή περίστασι ; , ότι καί τ ά χαρτονομίσμα

τ α τ α ϋ τ α έφερον αύξοντα αριθμόν, έφερε τήν 

υποψίαν ότι έδώ επρόκειτο περί χρημάτων έκ 

καταχρήσεως προερχόμενο)·/, τ ά οποία είχον 

άφαιρεθή έκ τ ινο ; ταμείου. Καί οντο>ς ού

τως είχε. 

Τ ά χρήματα προέρχονται κυρίως έκ λη 

σ τ ε ί α ; σύμβαση; είς τδ ταχυδρομεϊον τό 

1 8 7 4 παρά τήν Βελοβάρ. Ό ταχυδρόμο; 

Βίδ Παζελάρ ευρέθη ύπδ τής χωροφυλακής 

έν τώ δάσει μεταξύ Κοπεγ καί Τσουκοβίας 

δολοφονημένος. Πλησίον αύτοϋ εκείτο ή σ υ ν 

τετριμμένη, καί ληστευθεϊσα άμαξα . "Απαν 

τδ κλαπεν ποσόν ανήρχετο εις 1 6 4 0 0 φ ι ο 

ρίνια καί τ ινας χ ιλ ιάδας έτ ι έξ αποστολή; 

τοϋ τελωνείου -,οϋ Ά γ ρ ά μ Οί φονεΐ; άνεκα-

λύφθησαν καί κατεδικάσθησαν είς είρκτήν 

1 6 καί 2 0 ετών. 'Αλλά ποϋ έκρυψαν τά 

χρήματα δεν έγνώσθη. Μόνον δε απεδείχθη 

ή ταυτότης τοϋ ευρεθέντος κ λ α π έ ν τ ο ; ποσού 

καί μάλ ιστα υπό συντρόφου τοϋ ένό; φονεω; , 

όστις έπρόδωσε τδ μυστικόν τοϋ θησαυρού έν 

τ η φυλακή. 

Θεραπεία-— Έ ν τ ιν ι επιστολή πρό; τι·/* 
εφημερίδα τοϋ Λονδίνου, τοϋ σ υ ν τ α γ μ α τ ά ρ 
χου Γόρδο)·/, λέγε ι ούτο; ότι κατά τ ή ν ει; 
Β ά ν ρ - έ λ - Γ α ζ ά λ διαμονήν του , δεν έπιεν ή 
ζέον ύδωο, έξ ού μ ε γ ά λ ω ; ώφελήθη. Συμβου
λεύει δε τού ; περ ιηγητά; νά πράξοισι τό α υ 
τό πρδς.ϊασιν τοϋ τυφοειδοϋ; πυρετού. 

Παροράματος διό^θωσιο—'^ ' ΐ 6 

λίδι τοϋ άνά χείρα; τόμου, στήλη ά. σ τ . / ; . 

2 9 , άντ ί à.to.rr!f', άνάγνωθι έπιχίΈίΐ· 



ΑΝΑΤΟΛΗ 

AN ΗΜΗΝ ΘΕΟ*. 

Κόσμε! σέ βλέπω 'σχν στοιχεί» μίγάλο, φρικαλέο* 

"Σαν όνειρο Σατανικά, ' σ ί ν φέρετρο, 'σάν uubu). 

Λεν ϊχεις tfacotl χ«λ ί . . δεν ε / ε ι ; τι ωραίο. . . . 

Λεν έχεις 'στήν χαλί» του ο ϋ τ ' εν* μιχρά φράχτη. 

Κόσμε! γ]ά 'πίς μου* Σατανάς σε ζύμωσε μέ φίδ,ια, 

"H είσαι του θεοΰ χολή και πλάσθηκες μέ "δια; . . 

Κόσμε! αν ήμουν δ θεό:, 'σαν τούτον αν 'μποροΰσχ 

Τήν δύνχμ'. τήν άπειρη να ε/ίο μέσ' 'στά χέρια, 

β έ νάκαμνα κατακλυσμό, τό Σύμπαν Οά χαλοϊσ* , 

Κομήτες, γη χαί ουρανό, χα\ ήλιους χαι αστέρια . . . . 

K i ' o j R ψ υ / ή ά π ' τ ό ν χαμό Οε νάθελα v i σ ώ σ ω , 

M i θα πνιγούμουνά κ' εγώ να μή τό μετανοιόσωΐ 

ΑλΕΞ. Κ. ΠΕΡΛΙΚΙΛΙΙΣ. 

ΤΩ ΛΕΟΝΤΙ ΓΑΜΒΕΤΤΑ. 

Μικρός, Αεων 2καλεΓσο, 
Πλην δεν ήσο* 

Άλλα τώρα χαί καλείσαι, 
Κ ι ' όντως είσαι, 

Α. Κ. Π. 

ΤΟ ΜΕΙΔΙΑΜΑ. 

Τι είναι τό μειδίαμα; Αίθρια τοΰ προσώπου, 

"Αχτις ηλίου φωτεινού των ένδον τοϋ άνθρωπου. 

Ίδου μη/. ϊτ' ή θάλασσα χαί χαταιγ\ς ενσκήπτει, 
Κ' έκ νεφελών έρεόωδων όμβρος ραγδαίος πίπτει, 
'Αλλ' είτα κατευνάζονται τά φοβερά στοι / ε ία , 
ΚαΙ «Suit τοΥ δϋετάς , χα'ιπαύ' ή τρικυμία, 
Και ανατέλλει συμπαθώ; ει; ούρανβν ή "Ιρις, 
Κ ' ή φύσις ολη φχ!νεταΐ(χχράς, ελπίδος πλήρης. 
Ος κ ' ?νδον τής καρδίας μας ή καταιγ'ις μυ/.χται, 

Κ' ΙκεΓ βροντή και κεραυνός ενίοτε βρυχάται, 
¿2» και έχε"η θύελλα λυσσά και συντάρασσε:, 

'Αλλ' αν εν τη καρδία μας αϊφντ,ς τό παν κοπχση, 
Τότ' ανατέλλει υψηλά, στο πρόσοιπον ή "Ιρις, 
Κ ι ' δ άνθρωπος προσμειδιχ χαράς κ ' ελπίδος πλήρης. 
Ναι! είναι τό μειδίαμα ειχών γλαυκής αίθριας, 
Και άνθρωπος μή μειδιών, είναι εΐχών χαχίας. 
Και είναι τά μειδίαμα ειχών τοΰ πλαστού μόνον, 
Ό ί έ ποτέ μή μειδιών, τ ί παριστά; Τόν φθόνον, 
Τό μίσος, την άπάθειαν και την θηριωδία·;! 
Εκείνος εις τα στήθη του εγκλείει τήν καχίχν. 
"Ανθρωπος εϋ'κολα γελων, ε ίν ' αγαθός, άρνίον. 
'Αλλ ' δ συνοφρυούμενος... μακράν ! —είνα ι θηρ(ον! 

ΛΥΣΣ 

τοδ έν τω προηγ. φολλαοιω αινίγματος 

Βου.Ι/ι — Οι)Λψ 

Αυσίς τοΰ Γρ ίφο ι 

" Εζις âJJr) φύσις. 

ΑΙΝΙΓΜΑ 

Είμαι τετράπουν ΧΙ άψυχον* δέν ία τ ' αμφισβητήσω. 

'Αλλ' iv αλλάξω κεφαλήν, θεός Οά καταντήσω. 

"Αν θέλης δέ τετράποδον φέρον ζοιήν να γ ίνω, 

Πρέπει χωρίς τήν κεφαλήν κα'ι τρά/ηλον v i μείν<·>. 

ΓΡΙΦΟΣ 

ΠΟΙΗΣΙΣ 


